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H I V A T A L O S  Ó R Á K :  D É L E L Ő T T  »  Ó R Á T Ó L  D É L L T Á V  3 Ó R Á I G

A z  éles szeműp é n z ü g y m in is z t e r t  d ic s é r te  le g u t ó b b  a 
Szőlősgazdák e ln ö k e . A  p é n z ü g y m in is z t e r  a zó ta  m á r  n e m  is  p é n z ü g y m in is z t e r , d e  a n e v é t v a l ó s z í n ű l e g  m e g ö r ö k ít e t te  s z a k m á in k  e lő tt  e g y  m á i g  m e g fe jth e te t le n  és c s o d á la to s  k ije le n té s é v e l , a m e ly  m ia tt  a z tán m o s t  é le s s z e m ű s é g  v á d já v a l  ille tté k . A  Szőlősgazdák Országos Egyesületének e ln ö k e  s z e r in t  k ije le n te tte  Bud  J á n o s :  „a ttó l fé l, h o g y  a  b o r fo g y a s z t á s i  a d ó  e ltö r lé s é b ő l e lő á l l ó  k ö n n y ít é s e k  n e m  a b o r á rak  c s ö k k e n é s é r e  v e z e t n é n e k , h a n e m  k a p z s is á g u k b a n  a  k im é r ő k n e k  m á r  e d d ig  is tú lz o tt  h a s z n á t  n ö v e ln é k !"A n n a k id e jé n  m á r  fö lh ív tu k  s z a k m á in k  v e ze tő it e rr e  a  k á r o s  h a tá s ú  m a g a s  n y ila t k o za tra , d e  ú g y lá t s z ik , k ö n n y e n  fö l is m e r hető  o k o k b ó l  n e m  is  ig e n  p r ó b á lt á k  f ö l ven n i e lle n e  a  k ü z d e lm e t . A z t  re m é lté k  talán , h o g y  a  d o l o g  e ls im u l  é s  e lfe le jtő d ik . C s a k h o g y  s z a k m á in k n a k  e x p o n á lt  h e ly z e te  és v é d te le n s é g e  s z in t e  p r o v o k á lt a  a z  ú jr a  fö le le v e n íté st , a m i m o s t  m e g  is  tö rté n t n a g y o n  a g g a s z t ó  s ik e r r e l.C s a k  t e r m é s z e te s  e z e k  u tá n , h a  a  S z ő l ő s g a z d á k  e ln ö k e  le v o n ja  a  n é h a i m in is z te r i k ije le n té s b ő l a  k o n z e k v e n c iá k a t  é s  s z in te  k a ta s z tr o fá lis  a r á n y ú  te r v  é r d e k é b e n  in d ít  m o z g a lm a t :  h o g y  szaporítsa a kormány 
a termelői borkiméréseket a hivatásos ital- 
mérőkkel szemben. A  te rv e ze t f ő b b  v e z é r iő  e sz m é je  í g y  s z ó l :

Pénzügyminiszterünk n a g y  h o r d e r e jű  in té z k e d é se  le h e tő v é  é s  a r á n y la g  könnyűvé 
telte, h o g y  s a já t  t e r m é s ű  b o r a ik  k im é ré s é r e  
a bortermelők is kimérési engedélyeket sze
rezzenek. A z  árdrágító hivatásos kimérő- 
iizic/i'k szomszédságába ilyen termelői ki
méréseket kell állíttatni, h o g y  o tt  j ó  é s  o lc s ó  b o r r a l lá t h a s s a  e l m a g á t  a  f o g y a s z t ó  —  m in te g y  h á z i la g  I E z z e l  e g é s z s é g e s  v e r senyt te r e m tv e , k é n y t e le n e k  le s z n e k  a  v e n d é g lő s ö k  is  m é lt á n y o s a n  le s z á ll ít a n i a  b o r árakat I —M e g é r t jü k , h o g y  a  s z ő lő s g a z d á k  e ln ö k é nek e z  a z  ó h a jt á s a . D e  r e m é ln ü n k  k e ll, h° g y  a z  ú j p é n z ü g y m in is z t e r n e k  m á s  le s z  a fe lfo g á s a . N e m  h is s z ü k , h o g y  a z  új

p é n z ü g y m in is z t e r  k iz á r ó la g  „ a  s z ő l ő s g a z d á k  p é n z ü g y m in is z t e r e "  k ív á n n a  le n n i a  n y i la t k o z a t a ib a n , d e  ú g y  g o n d o l j u k ,  ő  e g y  m o d e r n  á lla m  n y o l c m i l l ió  p o l g á r á n a k  a  p é n z ü g y m in is z t e r e , a k i a  h iv a ta li  a k tá k o n  é s  a  h iv a ta ln o k i s z ü r k e s é g e n  tú l is  m é r le g e l  m a jd  é s  n a g y  á l lá s á n a k  m e g fe le lő  lá tó k ö r r e l v á lo g a t ja  m e g  a  k ije le n té s e it .T a lá n  b e  is  le h e t  b iz o n y ít a n i  n e k i , h o g y  a  m i ü z le t e in k  á r d r á g ítá s i  l is t á ja  a z  ő  p a lo tá já b a n  k é s z ü l  —  tő le  n é h á n y  e m e lettel le j je b b  v a g y  fe lje b b  —  a z  a d ó k iv e t é s i o s z t á l y o k b a n ,a m e ly e k  h a r m in c k é t fé le  a d ó n e m m e l s ie t n e k  a  v e n d é g lő s i  b o r á r a k  e m e lk e d é s é h e z . É s  m e g n é z i ,  h o g y  a  „ k a p z s i  v e n d é g l ő s ö k "  s o r a i k ö z t  m in ő  s z ö r n y ű  a r a tá s u k  v a n  a  fiz e té s k é p te le n s é g e k n e k , b u k á s o k n a k , tr a g é d iá k n a k . M e r t  e z t  c s a k  a b b a n  a z  e s e tb e n  n e m  f ig y e lh e t i  m e g , h a  ő  is  o ly a n  „ é le s s z e m ű "  t a lá ln a  le n n i, m in t  a z  e lő d je  v o lt .A  sopron—pozsonyvidéki b o r t e r m e lő k  s z ö v e tk e z e t e k b e , e g y le t e k b e  á llo t t a k  a  B u d -  r e z s im b e n , t ö m e g é v e l  s z e r e z té k  a  „ n é v -

Alig van olyan sajtóorgánum, akár napilap, akár bármelyik szaklap, amelyben ne meredne felénk valamely vergődő társadalmi réteg, valamely szakma elszomorító kétségbeesése. Sír a sorokból a panaszok áradata, nyög belőle a megélhetés terhe, a jobb jövő után sóvárgó reménykedés elkeseredése.Talán az állandósult jajkiáltások megszokása miatt, de az bizonyos, hogy nagyon sok esetben nem eléggé látjuk alátámasztva megfelelő, érdembeni indokokkal a panaszkodásokat. Vagy legalább is a nyilvánosság elé jutó kétségbeesett hangú közlemények nem adnak hű képet a valóságról, a való helyzetről. Ez utóbbi pedig súlyos hiba. Egyfelől ugyanis félrevezetik az érdekelteket, felesleges módon izgatják olyan kérdésekkel, olyan problémákkal, amelyek a valóságban másként festenek, csak arra alkalmasak, hogy felfokozzák az optimizmust, a reménykedést, vagy kiélezzék az elkeseredést. Tehát ártalmasak.Másfelől a problémák megoldására hivatott hatóságok előtt az objektivitásuk hitelét veszti, mert nem híven adják vissza a való tényeket, Tehát céltalanok is.

fe le n "  k im é r é s i e n g e d é ly e k e t  é s  e g y s z e r ű e n  k io s z t o g a t tá k  a  t a g ja ik  k ö z t . M é r t é k  a  b o r t  r o g y á s i g  é s  tö n k r e te tté k  a r r a fe lé  a  n a g y n ív ó jú  v e n d é g l ő s -  é s  k o r c s m á r o s ip a r t , —  s ő t :  p é ld á ju k a t  u t á n o z n i  k e z d té k  a  D u n á n tú l m á s  r é s z e in  is . A z  ó r iá s  a d ó k a t  f iz e tő  k o r c s m á r o s -  é s  v e n d é g l ő s i p a r  o tt  o m l a d o z ik ,  m e g s z ű n ik  a d ó a l a n y  le n n i , —  a z  a d ó t  n e m , v a g y  a l i g  f iz e tő  t e r m e lő  e lv e s z i t ő le  a  k ö z ö n s é g é t ,  a z  á l la m t ó l  p e d i g  —  a z  é le s s z e m ű  p é n z ü g y m in is z t e r t ő l  —  a z  
adót! M e r t  a  t e r m e lő  u g y a n  n e m  fiz e t  a  t ö n k r e ju tó  v e n d é g l ő s  h e ly e tt !A z t  h is s z ü k , itt a z  a lk a lo m  a z  e r é ly e s  e l l e n a k c ió r a  é s  a  s z e r e n c s é t le n ü l  k i s z a l a s z to tt  b ü r o k r a t a - fr á z is  k iv é g z é s é r e . N e m c s a k  a  m i s z a k m á in k  é r d e k e  k ív á n ja  e z t , h a n e m  a z  i g a z s á g  é s  a z  o r s z á g  z s e b e  is . É s  m i v e l  a  p é n z ü g y m in is z t e r  m é g is  c s a k  e n n e k  a  l e g f ő b b  ő re , n e m  p e d ig  e g y s z e r ű  s z ő lő -  c s ő s z ,  ú g y  g o n d o l j u k ,  s ik e r ü ln i  f o g  a  h e ly e s  in f o r m á lá s , m ie lő t t  b e á lla n a  a  v é g le g e s  k a ta s z tr ó fa .

(S. K ,  Miskolc.)

Tudni kell, hogy alapos ok nélkül nincs meg soha a reform lehetősége. Ha ilyen ok van, akkor több mint bizonyos, hogy kellő jóindulattal van reform is, ha pedig nincs, akkor az intéző hatóság alig tehet valamit.Az ,, Artisták L a p j a 11 legutóbbi számában — aug., szeptemberi szám — „Nincs engedély*' címen jelent meg egy vezércikk. Az artistatársadalom jajszavának ad hangot. Megszólaltatja azokat az artistákat, színészeket, akiknek ezer és egy okból nem sikerült még ezideig télire sehol elhelyezkedniük, akik kétség és remény között bolyonganak s joggal elvárhatják, hogy a várakozás eme napjaiban legalább pillanatnyi kenyérgondjaikat el tudják hárítani, hogy hetenkint egyszer-kétszer felléphessenek alkalmi előadásokon.Kijelenti ez a szaklap, hogy a sok éhező színész és artista azért nem jutott hozzá ilyen alkalmi szerepléshez, mert az illetékes rendőrhatóság n e m  ado tt  
en g e d ély t  a  v e n d é g lő s ö k , k ü v é liá z t u la jd o n o s o k  rész ére  azzal az indokolással, hogy kávéházban, étteremben, akár nyári, akár téli helyiségben nyilvános előadásokat — é n e k , p r ó z a , m u t a t v á n y , k a b a r é , v a r ie t é  — 
r e n d e z n i n e m  sz a b a d  I

Artista- és színielőadások az italmérési 
h ely iség ekben.

„ Vendéglősök L a p ja "  szá m á ra  í r t a :  T i i r e i - O s v é i t h  I s t v á n  d r . ,  m . k ir. rendőrfogalm azó.
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Erre az indokra építi fel az említett vezércikk a valóban megrázó tartalmát.Mivel azonban ilyen megvilágításban a vezércikk lényege — a rendőrhatóságok észrevételezett tiltó rendelkezése — nem fedi teljesen a valóságot, így indokolatlanul komoly félreértésekre adhat alkalmat, bizonyos észrevételeket kell hozzáfűzni.Az it a lm é r é s i  h e ly is é g e k  e lle n ő rz ése  tárgyában kiadott 27.072./1923. számú belügyminiszteri kiegészítő rendelet hiteles szövege erre vonatkozólag így hangzik:„Tilos azokban a helyiségekben, hol fogyasztási célokra szeszesitalokat, ételeket vagy kávéházi cikkeket szolgáltatnak ki — amely helyiségek tehát éttermi vagy kávéházi jellegűek — bárminemű tánc, vagy ehhez hasonló mutatványok és előadások tartása még a fogyasztóközönség esetleges részvételével is. Ezekben a helyiségekben a tánc, vagy hasonló előadások és más mutatványok 
c s a k is  a b b a n  a z  esetb en  ta rth a tó k , h a  a  h e ly is é g  a 
fo g y a sz tó k ö zö n sé g tő l e lk ü lö n ítv e  e  c é lra  sz ín p a d s z e r ü le g  
v a n  b e ren d e z v e . Ez esetben is azonban az előadások tartásához külön rendőrhatósági engedély szükséges/*Nincs tehát kizárva a lehetősége annak, hogy italmérési helyiségekben alkalmi előadások tartassanak. De megvannak az előfeltételei.Az bizonyos, hogy ily előadások tarthatása szempontjából az italmérő helyiségek abszolút többsége figyelembe nem vehető, mert szűk méretei miatt bennük előadást tartani nem lehet. A rendelkezés nem is vonatkozott a k ise b b  ita lm é r é se k r e , mert ott ilyesmire nem is gondol sem a vendéglős, sem a fogyasztóközönsége.A nagyobb kávéházak, vendéglők pedig, ahol a fogyasztóközönség igényei már indokolttá tennék alkalomszerűen, időről-időre ilyen szórakoztató esték, előadások rendezését, talán kivétel nélkül rendelkeznek olyan nagyobb, tágasabb helyiséggel, ahol a fogyasztóközönségtől elkülönítetten az előadás megtartásának előfeltételeit biztosítani tudják.Kérdés azonban, hogy a k a r já k - e ?  Mert ma bizony sok helyütt az az álláspont érvényesül, hogy érde- mes-e, kifizeti-e magát az ilyen előadás megrendezése ?Nem tudom, hogy az említett konkrét esetben miként szól az ezirányban előterjesztett kérelmeket elutasító véghatározat indokolása, de aligha egyszerűen úgy, hogy italmérő helyiségekben (kávéház, vendéglő, nyilvános kabaré) ének-, zene-, mutatvány-, prózaelőadásokat tartani nem szabad.Ha csak így szól, akkor fellebbvitellel sikeresen megtámadható, mert jog sértést t a r ta lm a z . Ha azonban más oka is van a kérelem megtagadásának, akkor az említett vezércikk nem adja hű képét a hatósági rendelkezésnek, tehát tendenciózusnak minősíthető.Az egész kérdésben még egy vitás pontot tudok elképzelni. Hogyan kell értelmezni a fogyasztóközönségtől elkülöníthető helyiség s z ln p a d s z e r ü  be
ren d e z é sé t ?Tudjuk azt nagyon jól, hogy az italmérőhelyiség nem színház, nem állandó előadások tartására van hivatva, így az itt esetlegesen szükséges s z ín p a d  sem lehet sz ln h á z s z e r ü .Az italmérő helyiségekben, ahol esetleg heten- kint, esetleg havonkint tartanak alkalomszerű előadásokat, a rendelkezés nem színpadot kíván, csupán színpadszerű berendezést. Vagyis legyen egy emelvény, dobogó, két-három szabad kijárati ajtó, legyen biztosítva a hallgató közönség kényelmes és veszélytelen elhelyezése. Értem az utóbbi körülmény alatt azt, hogy nem lehet az italmérő helyiségek ez elkülönített termében az ülőhelyeket úgy elrendezni, hogy a mozgási szabadság gátoltassék.Aki az italmérési helyiségekben rendezett ilyen alkalmi előadást néz meg, az nagyon jól tudja I

azt, hogy nem színházban van, nem is támaszt olyan igényeket, mint [a kimondott színházzal szemben.De ugyanígy cselekszik az engedélyező,hatóság is. Nem céljaannak, hogy bárkit kereseti lehetőségében
A  M I  É R T É

SCHM1DTH JENŐ elnök, Pécs.Az asszony, a vendéglősasszony és a korcs- márosné sokkal nagyobb szerepet visz szakmáink gyakorlati életében, mint ahogy érdek- képviseleteink vezetéséből az kitűnik. Az asszonyi gondosság, munkaszeretet és takarékosság úgy a vidéken, mint Budapesten is óriás jelentőségű szakmáink fejlődésében. És a vendéglős, kávés, korcsmáros és fogadós szakmák nagy meglepetéssel fogják látni majd a szakmai nagy Album  lapjairól, minő arányok-

korlátozzan. De viszont előfordulhat, hogy a hatósági jóindulatnak is gátat emelnek bizonyos közbiztonsági, közrendészeti ̂ körülmények, amelyeket a közérdek szempontjából szem előtt téveszteni nem szabados néni- lehet.
K E I N K B Ő L .

NÉMET ALAJOS, Győr.bán dolgozik éltük az asszonyi kéz és az asszonyi ész.Az utolsó hetekben töm egével érkeztek be az A lbum  szerkesztőségébe a vendéglősasszonyok, korcsmárosnék, fogadó- és kávéháztulaj- donosnők képei és életrajzai —  adatok és értékes kövek ebben a hatalmas építkezésben. N e is maradjon el egy sem a díszes együttesből! A  beküldési c ím : Az A lbum  szerkesztősége, 
B u d a p e s t , I X . ,  V i o l a  u .  3 .

Kínai restaurantok Amerikában.
A nagy Fehér út kínai vendéglői. — Utazás a CHinatow n-ban. — Fehér nők

és sárga férfiak.A  „V endéglősök Lapja" számára írta: L i n d e n b e r g e r  A n t a l .II.A newyorki úgynevezett „Whiteway" (Fehér út), amely név alatt az egész ország a „Broadwayt" ismeri s amely uccát a legtitokzatosabb esetei teszik hírhedtté, mert talán az egész ország lumpjai és kalandorai itt adnak gyülekezőt egymásnak, hogy aztán valamelyik mulatóban (aminő a Broadwayn talán minden házban van) eltűnjenek. Itt aztán még a jóféle itókákat is, minden fajtában meg lehet kapni.A Broadwayn rengeteg kínai restauráld, úgynevezett „ C l i o p  S u e y s '1 van, amelyekben kínai pincérek hangtalanul, némán, szinte titokzatosan szolgálják ki a rendszerint kiváncsiságból oda betérő vendégeket.Bár ezek a pazar fénnyel berendezett restaurántok Newyork szívében nem az igazi képét mutatják az eredeti kínai vendéglőknek. Ezek inkább afféle látványosságok, ahol drága pénzért elég rossz eledeleket szolgálnak fel igazi kínaiak.Bár ez a fődolog, mert az igazi kínai miatt mennek leginkább oda főként a beteges hajlamú fehér nők,

aki mindegyik meg akar menteni egy kínai férfit a civilizáció számára s rendszerint a nő vész el valamelyik kínai lebújban, amellyel a kínai negyed bővelkedik.A Broadway-ról benyíló 34—40—41. uccák sarkain minden este óriási autóbuszok állanak lampion- dísszel, rá jók írva„Kínai városrészbe"és 50 centért vagy egy dollárért az ember felülhet reá az útra. Egy kalauz tölcséren keresztül ordítja az clkövetkezendő izgalmasnak ígérkező kirándulást a kínai negyedben.E sorok írója is elment egynéhányszor megnézni a hírhedt „Chinatownt". Körülbelül éjjel 11 órakor értük el azt, ahol leszállottunk az autóról. Alacsony, rosszul épült öreg házak között vezetett‘ el utunk. Minduntalan elsiklott mellettünk egy-egy sötét, nesztelen árnyék s amint kissé látni lehetett a rosszul világított uccákban, sáppadtarcú, kínai öltör
Popper Mór és Lipót r.-t, Budapest, X., Kőbánya
Telefon: Ajánlja kiváló uradalm i borait Telefon:
József 3 5 9 — 78  a vendéglősök szíves figyelmébe. József 359—78



1929. október 5. VEND ÉG LŐ SÖ K  LA P JA 3nyökben bujtatott alakokat láttunk, akiknek csak a szemeik fénylettek erősen, mint a legtöbb keletiéA kínaiak legtöbbjének üzlete vagy vállalata vaii a városban, ahonnan esti 9 óra utá n idejön a kínai negyedbe ópiumot szívni, vagy hazárdjátékot játszani, szórakozni kínai módon.Ezek a misztikus, homályos uccák sok-sok tragédiának a színhelyei s azok a kis öreg házacskák, melyeknek pincéiben labirintszerű átjárók vannak egyik házból a másikba, sok-sok ki nem derített bűntényeknek a tanúi.Hogy mennyire veszélyes hely ez, jellemzésül említem fel, hogy a kis szűk kapubejáratok alól igen sűrűn bukkant ki az amerikai rendőr óriás nagy alakja, amint kedélyesen forgatta ujjai között gummibotját. . .Ha hölgyeket vett észre a kirándulók között, odajött s azt mondta minden alkalommal a hölgyeknek :„Hölgyeim vigyázzanak magukra, mert ez a nőkre nagyon veszedelmes hely, valahogy el ne marad-

janak a kirándulóktól, mert ha elmaradnak, soh'sem térhetnek vissza innen 1“Egyébként magányos nőt még nappal sem engednek be a kínaiak által lakott uccákba, mert köztudomású dolog az, ha egy fehér nő betévedt a kínai negyedbe, az soha onnan vissza nem jö tt!Ezért van az, hogy minden ucca sarkán rendőr áll s nem engedi be a fehér nőket egyedül.Ha mellé még azt is megmondom, hogy a kínainak nincs felesége Amerikában, mivel állítólag (!) a kínai nők igen szaporák, a nők bevándorlása jobban van tiltva, mint a kínai férfiaké.így aztán érthető, ha a szegény kínai (mivel ő is csak ember, a nőt százszor jobban értékeli, mint a fehér ember és nem retten vissza semmiféle akadálytól, sőt még a bűnténytől sem, ha alkalma van, hogy egy nőt megszerezhessen ! De viszont jaj annak a nőnek is, ha az ilyen szereleméhes kínaiak kezébe kerül! (Folytatjuk.)
Kétmillió négyszázezer hektó lesz 

az idei bortermés.
A z Alföldről a terméseredmény csökkenését jelentik.Hozzávetőleges számítás szerint az idei bortermést2,400.000 hektoliterre becsülik. Lehetséges, hogy ez a mennyiség, ha kedvezőbbre fordul az időjárás, a szüret végére emelkedik. Számítani lehet azonban arra is, hogy a fenti mennyiségnél is kevesebb borunk lesz, mert hiszen az Alföldről és az országnak arról a részéről, ahol minimális volt az esőzés, a terméseredmény további csökkenéséről érkeznek jelentések. Bármint alakul is azonban a helyzet, annyi bizonyos, hogy a borértékesítés az idén is nagy és súlyos akadályokkal találkozik, mert azok a kívánságok, amelyeknek megvalósítását a borérdekcltségek már olyan hosszú idő óta sürgetik, még mindig az ígéretek között szerepelnek. A borérdekcltségek helyzete az idén sokkal súlyosabb, mint az elmúlt esztendők bármelyikében.A szőlőket ért csapások sorozatát bekoronázza a bor értékesítésének lehetetlensége s ezzel kapcsolatosan az a minimális ár, amely egyáltalában nincs arányban a termelési költségekkel. Válaszút előtt áll tehát újból a magyar szőlősgazdatársadalom. Választania kell két lehetőség között. Nevezetesen vagy kipusztítja szőlőit, vagy pedig újabb áldozatot hoz szoléi érdekében. A szőlők kipusztítása azonban nemcsak a szőlősgazdákat érinti, hanem az egész nemzetgazdaságot, mert nincsen olyan foglalkozási ág a földmívelésben, amely oly sok munkásnak nyújtana keresetet, mint a szőlőniívelés és amely ilyen nagy néptömegek megélhetésének az alapja. Ha az elkeseredett szőlősgazda kipusztítaná szőlőit, ez nem-
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csak az ő tőkevesztesége volna, hanem sokezer munkáscsalád pusztulását is maga után vonná. Maradna tehát a másik kivezető út. Azonban ennél az útnál a szőlősgazdatársadalmat nem szabad magára hagyni és segédkezet kell nyújtani a gazdáknak abban, hogy a csapások terhét könnyebben elviselhessék.Ha már a szőlőnek borrá való feldolgozása csekély jövedelemmel bíztat, lehetővé kell tenni, hogy 
a  s z ő lő , m in t  g y ü m ö lc s , mindennapi eledele legyen a fogyasztók nagy tömegének.A szőlő üdítő, tápláló, gyógyító eledel s éppen ezért alkalmas arra, hogy a fogyasztása fellendüljön. A fogyasztás fellendülése kétségtelenül sokat javítana a szőlősgazdák helyzetén és csökkenne a veszedelem, amely az idei szőlőtermeléssel kapcsolatos. Meg kell indítani tehát a propagandát a szőlőfogyasztás emelése érdekében. Ezen a téren nem leszünk úttörők, hiszen sok-sok példa tanúskodik arról, hogy a külföldön milyen nagy eredménye volt az ilyen propagandának. Németország ilyen propaganda segítségével tudta letörni a nagyarányú banánbehozatalt, Franciaország hasonló propagandával segített szőlősgazdáin, amikor azok a szőlőtermést és á bort külföldön nem tudták értékesíteni.A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara ezen a téren már akcióba is lépett s megkezdte a szőlőnek, mint gyümölcsnek propagálását. Mindenekelőtt eljárt a MÁV. igazgatóságánál és a postaigazgatóságnál, hogy azok a szállítást gyorsítsák meg, tegyék olcsóbbá és közvetlenné. Ezenkívül a kamara művészi kivitelű plakátokon is hirdeti: A  s z ő lő  életerőt á d  !  
F o g y a s s z a t o k  s o k  f r i s s  s z ő l ő t !  A propaganda kétségtelenül nagyjelentőségű és meg is lesz az eredménye, ha gondoskodás történik arról, hogy a közvetítő kezek ne drágíthassák meg a szőlőt, hogy az ne legyen luxuscikk, hanem valóban a nagytömegek olcsó gyümölcse.Valószínű azért, hogy az idei szőlőtermés nagy csalódást fog okozni úgy a tapasztalatlan szőlősgazdák, mint a borkereskedők és korcsmárosok körében, mert az idei szokatlan meleg időjárás olyan nagymennyiségű másodhozamot csalt ki a szőlőkből, amely termésnek látszott ugyan, de ami azonban beérni aligha fog, mivel nem valószínű, hogy olyan hosszú legyen a meleg időjárás, hogy ez a másod- hozam beérhessen. Az idei szüret legalább két héttel korábban állt be, mint más évben, már szeptember második felében kezdték szűrni a mustot, mivel az idén már a parasztgazdák most is kocsiszámra hordják a hetipiacokra az érett borszőlőt (főleg a kadarkát, részben a kövidinkát), melyért 30—40 fillért kapnak kilogrammonkint. Szeptember vége felé a meglevő termés jelentékeny része már mint szőlő került forgalomba, úgyhogy a kisebb szőlőkben akkor már csak a másodhozam volt meg.Ami a borárakat illeti, a malligandfokonkinti 4 filléres ár nem volt természetes, hanem azt mesterségesen leszorították a spekulánsok, akik a szőlő-
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h a n g s z e r g y á r  j pMapESlöllJálÉziít 6 0  T f pVilágmárkás z o n g o r á knek tájékát sem látták, hanem egyes megszorult gazda eladási kedvét és kínálását felhasználva, napról-napra leinorzsoltatták az árakat a nagy termés, később jó termés híresztelésével s így a hiszékeny, tapasztalatlan és a hitelt igénybe venni nem akarók helyzetét kihasználva, megtöltötték pincéiket, hogy szüret után jó áron értékesíthessék. Az a körülmény, hogy később 5 fillért adtak malligand- fokonkint a borért, még csak előjele a gyenge szüretnek s csak egyik-másik előrelátó borvevő szerencséje, hogy akadt jó és finom borral rendelkező olyan gazda, aki nem ismerte fel idejekorán szőlőjét fenyegető baját. Jól jártak azok a tapasztalt szakember szőlősgazdák, akik idejében felismerték az idei szőlőtermésről részben mesterségesen, részben tapasztalatlanságból terjesztett terméshírek valótlanságát s nem prédálták el borkészletüket, mert így legalább kárpótolva lesznek az idei gyenge termésért.Amint leszálltak az 5 millió hektoliteres termésről először 314-re, később pedig 3 millió hektoliterre, úgy lejjebb mennek a szüret második hetében a 

2  m i l l i ó n y i  te r m é sre  s nagyon meg lehetnek elégedve a gazdák, ha a multévi termést elérik. Amilyen nagy zökkenéssel mentek le a bor árával 6—9 fillérről 3i/2—4 fillérre malligandfokonkint, olyan ugrással fognak októberben az árakkal felmenni, amikor már látható lesz, hogy nem mind arany, ami fénylik, vagyis^a szőlőkben megmaradó egresből alig lesz must.
A kékderítés (vérlugsó) engedélyezése Auszt

riában. Közel egy éve, hogy megindult a mozgalom Ausztriában a vérlugsós (ferrocianid) derítés engedélyezése érdekében, míg most az osztrák földmívelésügyi minisztérium ez évi március hó 12-iki rendeletével végre engedélyezte is. A bor, vagy gyümölcsbor vérlugsós derítése előtt mintát kell beküldeni valamelyik állami élelmiszervizsgáló állomáshoz, vagy a klosterneuburgi szőlészeti és borászati intézethez stb. és onnan a derítéshez való véleményt kérni. A vélemény nyilatkozik afelől, hogy a beküldött minta szerinti bor alkalmas-e a derítésre és egyáltalában célszerű-e a derítés. A szükséges vérlugsómennyiséget is tartalmazza az irat, amelynél arra is kell figyelemmel lenni, hogy kész italban a vastartalomnak egy része fennmarad. A vélemény egy példánya az illetékes pincefelügyelőnek másolatban megküldetik. A derítés a hozzájárulás vétele után azonnal megkezdendő. A derítéshez csakis vegyileg tiszta kalcium ferrocianid használható. A derítés után alapos szűréssel a leülepedést el kell t̂ávolítani és megsemmisíteni. Derítés után a kész borból újból minta küldendő be ahhoz az állomáshoz, amely a véleményt megadta. Ez újabb vizsgálatot csinál és megállapítja, hogy nem maradt-e a borban ferrocian-vegyiilet. Ha igen, akkor forgalomba a bor nem hozható. Az így derített borokat pasztőrizálni nem lehet.
Döntvény a borravalóról. Egy kávéházi főpincér egy vendégnek egy tejeskávéért és két darab süteményért kilencvenhat fillért, borravalóért pedig húsz fillért számított fel. A vendég árdrágításért jelentette föl a főpincért, az uzsorabíróság azonban fölmentő ítéletet hozott. Az eset fölkerült a Kúriára, mely az uzsorablróság ítéletét a következő megokolással hagyta jóvá:Köztapasztalati tény, hogy a vendég a fizető és fölszolgáló pincérnek rendszerint borravalót szokott adni, sőt szokásos az i9, hogy a főpincér a vendégtől a borravalót levonja. Erre a körülményre való tekintettel a vádlott eljárása semmiesetre sem tekinthető olyannak, hogy ő ezáltal a tejeskávé árát drágítani akarta volna. Hiányzik ugyanis a vádlott cselekedetéből az árdrágításnak úgy a tudata, mint az akarata és cselekedete a fogyasztóközönség érdekeit.sein veszélyeztette, mert a mérsékelt borravalók levonása a vendéget a legtöbbször nagyobb borravaló adásától kíméli meg.
Liltke L. pezsgőgyár, RácsFőraktár: Budapest, IV., Szép ucca 3.Telefon : József 378—28
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Budapest, V II., Király u. 13.
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a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z ín e s  
a b r o s z k e lm é t  méterszámra, le n -  
v á s z o n -  és p a m u t - t ö r lő r u h á k a t ,  
le n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül 
a s z t a lk e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o 
k a t .  Á g y n e m ű v á s z o n  s z á l lo d á k  
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V e n d é g lő s t keres
egy 4 5 0  tagból ólló k e r e s z t ó n y  p o l g á r i  kór,Bővebb felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

N e d o b j a  k i  a  p é n z é t , v e g y e  m i n d j á r t  a  l e g j o b b a t !
P i n c é r e k  f i g y e l m é b e ! ! !

P in o é r t f ts k a ,  e rő n  te h é n -  
b ö r b ö l  (a  fe ls ő -  és a ls ó 
r é s z  e g y  d a r a b b ó l )

e g y r é t f l ---------10-20 P
k é t r é t ű  . . .  10 80  P
háromrétű __ 22-80 P
n é g y r é tű  . . .  28 20  P  

T á e k a - „ v & U ta r tó a h e v e 
d e r b ő l  6"20 p o n g ö , b ő r 
b ő l  __ . . .  _ .  0-00 p e n g ő

A  le g jo b b  o ld a lz s o b tá r o a  b ő r b ő l . . . _____ ______ 10-—  és  24 -—  P
G u m lk ü lö n lo g o s s ó g  „ O l l a " ____ _____ D  . . . .  _ . .  „

.  „ I l a m - e s *  és  „ N e v e r r lp  4 80  P '  6-40 P

.  l e g k iv á ló b b ,  „ V á r n ia *  v é d je g g y o l  8 -—  P  tu o a t ja  
G u m th a r ls n y á k ,  v ls s z e re s  és  d a g a d t  lá b a k r a .  S é r v k ő tő k  H a s 
k ö t ő k ,  S u s p e n s o r lu m o k  és  L ű d t a lp b o té to k ,  k iv á ló  m in ő s é g b e n , 

O lo s ó  á r b a n  I N a p o n ta  u tá n v é te le s  s z á l lí t á s  1 
M O L N Á R  V I L M O S  U T Ó D A  R Ó K Á I  L A J O S  
B ud ap es t, IV . ke rU la t, K á ro ly  k ö rú t 28 . szám  (K özponti V á ro sh áza )

Bútorgyár R.-T., Turócszentmárton, lerakata: 
B u d a p e s t , V . ,  M é r le g  u . 4 .

Magyar  Bőrszéki par
P i p i s z  V i l m o s  U t ó d a iKérjen árjegyzéket! Kérjen árjejyzéket
W endéjglöt,

kilvéluízi, k lubberendezések
B i l l i á r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok 
P o r c e l lá n  é s  h i t e l e s í t e t t  U v e g á rú k

lP 5fMVSM
Alpakkaevőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb 

V é t e l  é s  e la d á s  IF R I E D  Z S I G M O N D  É S  F I A
B u d a p e s t ,  V II ., K i r á ly  u c c a  3 9 . s z á m .

Kttltaégvetd* én ár jeryséh díjtalan 1

MI Ú J S Á G ?Országos kongresszus. A M a g y a r  S z á llo d á s o k , 
V e n d é g lő s ö k  é s  K o r c s m á r o s o k  O r sz á g o s  Sz ö v etsé g e  október 24-én délelőtt 10 órakor tartja országos nagygyűlését B u d a p e s t e n , a régi országházban, a következő napirenddel: Október 23-án este ismerkedési estély á la carte a B r it a n n ia  S z á lló b a n ,  Teréz-körút 39. 24-én délelőtt elnöki megnyitó, évi jelentés, felolvassa H u c s k ó  Mihály szövetségi titkár. Zárszámadás, költségvetés. Előterjesztés a forgalmi adó eltörlése iránt. Előadó: dr. M o l n á r  Sz. Dezső, szövetségi jogtanácsos. Italmérési illeték eltörlése. Előadó: B a l l a i  Károly titkár. A D u n á n 

t ú l i  V e n d é g lő s  S z ö v etsé g  javaslatai a vidéki szakmai élet védelmére. Előadó : S z ő ll ő s s y  Ferenc, a Dunántúli Vendéglős Szövetség • főtitkára. A nyugdíj- egyesület és az aggkori biztosítás. Előadó : B o lg á r  Menyhért, az Országos Vendéglős Nyugdíjegylet titkára. Alapszabálymódosítás. Előadó : dr. M o l n á r  Sz. Dezső. Az étkezéssel kapcsolatos forgalmi és fényűzési adó eltörlése. Előadó: N é m e t h  Aladár igazgató, tanácstag. Szállodai ügyek. Előadó: dr. S í é i n  Sándor igazgató. Fűszeresek, cukrászok, kifőzök illetéktelen vendéglői iparűzésének megszüntetése. Előadó : P a t a i  Lajos igazgató, tanácstag. Délután 2 órakor díszebéd a G e llé r t-s z á ltó b a n , este színielőadás, másnap, 25-én délelőtt kirándulás a péceli Vendéglős-otthonba, délután pedig az A g r á r 
b a n k  b u d a fo k i  b o r p in c é jé b e .Ankét a vendéglők és korcsmák italmérési engedélyeinek szaporítására. A vendéglők és korcsmák elszaporodásának kérdése most már az érdekelt hatóságokat is beavatkozásra kényszeríti. Szinte állandóan jelennek meg támadások a vendéglők és korcsmák szaporodása ellen, úgyhogy az újabban benyújtott italmérési kérelmek elintézése a legtöbb esetben kedvezőtlen vagy jobb esetben elintézetlen marad. Értesülésünk szerint még e hó végén tanácskozás lesz ebben a kérdésben az államrendőrség bevonásával annak a megállapítására, hogy mennyi úgynevezett korlátlan engedélyt lehet kiadni. Pontos statisztikai adatok szerint a Budapestre kiadott korlátlan, tehát vendéglőre vagy korcsmára érvényes engedélyek több s z á z z a l alul maradnak a 2500-on, amennyiben a határ meg van állapítva, azonban az utóbbi időben olyan irányzat lépett előtérbe, amely az apasztásnak híve, sőt arról is beszélnek, hogy a vendéglői és korcsmái italmérési engedélyt csakis szakmai egyéneknek adnák ki.Színaranyevőeszközökkel ettek az idegenforgalmi kongresszus tagjai Gliick Frigyes estebédjén. A nemes tradi- ciójú Pannonia-szálló angol termében G liic k  Frigyes kormányfőtanácsos, a P a n n ó n ia  gazdája, a S z á llo d á s Ip a r -  

tcsliilet diszelnöke és az Idegen forga lm i Szövetség  társelnöke minap este fényes estebédet adott az idegen- forgalmi kongresszusnak Budapesten tartózkodó tagjai tiszteletére. A vacsorán, ahol a céhek-korabeli kosztümökbe öltözött borfiák, pincérek az ősi magyar gasztronómia különlegességeit szolgálták fel, külön eseményszámba ment a pompázatos terítés, ősi, finom porcelánok, csiszolt, metszett íivegszervisz csillogott a virág- díszes asztalokon, de a külföldi vendégek legnagyobb elragadtatását a  G liic k -c sa ld d  ősrég i sz in a r a n y  evőeszköz- 
készlete nyerte meg, amely az ötvösművészetnek egyedülálló remekműve. A külföldi vendégek szerint hasonló alkalmakkor sehol még ehhez fogható s műkincsszáinba menő evőeszközöket nem láttak.A borfogyasztási adó eltörlését követelik az összes érdekeltségek. A földmívelésügyi minisztériumban működő kiiiforgalmi bizottság ülésén a borkivitel kérdésével foglalkozott. A résztvevő termelői és kereskedelmi érdekeltségek, értesülésünk szerint, a borértékesítés legfontosabb előfeltételének a  b o r
fo g y a s z tá s i  a d ó  m eg szü n tetését mondották és egyhangúlag azt az óhajt terjesztették elő, hogy a kormány a borfogyasztási adó megszüntetésére vonatkozó intézkedést haladéktalanul léptesse életbe. Az érdekeltségek egyébként részletes javaslatokat fognak a földmívelésílgyi minisztérium elé terjeszteni a kivitel előmozdításának lehetőségeiről és különösen a borkiviteli hitel akadályaira és megoldásaira fognak rámutatni.A Hevesmegyei Gazdasági Egyesület a borfogyasztási adó ellen. A H evesm eg yei G a zda sá g i E g y e sü le t igazgatóválasztmánya foglalkozott a Ceglédi Gazdasági Egyesületnek a borfogyasztási adó eltörlésére vonatkozó átiratával. P ló s z  István aldebröi kisgazda, volt nemzetgyűlési

képviselő felszólalásában elmondotta, hogy már három éve állandóan foglalkoznak ezzel a kérdéssel minden gazdasági egyesület kamarai ülésen és gazdagyűlésen. Nem érti, hogy a kormány még mindig nem intézkedett, pedig a bor értékesítésének egyetlen módja a belfogyasz- tás emelése, ezt pedig csa k  a  borfog yasztá si adó eltörlése  segítheti elő. Éppen ezért ne vegyük le napirendről ezt a kérdést mindaddig, amíg a borfogyasztási adó fennáll. 
G o sz to n y i Andor földbirtokos teljes mértékben hozzájárul az elhangzott indítványhoz. A miniszter egyszerűen lerázza ezt az ügyet a nyakáról azzal, hogy a borfogyasztási adó a községek bevételét képezi és a községek háztartása nem bírná el a borfogyasztási adó elengedését. F e le lje n  m á r egyszer a  m in isz te r  n y ílta n  ? 
c l a ka rta -e  tö rö ln i va g y n em , a  b o rfog yasztá si adót ? Nemcsak a szőlőbirtokosokról van itt szó, hanem a szőlő- munkások százezreiről is. Az igazgatóválasztmány ezután elhatározta, hogy újabb feliratban kéri a borfogyasztási adó elengedését.A székesfehérvári Ipartársulat választmányi illése tudomásul vette a kereskedelmi miniszter rendeletét, mely szerint a napi bevétel háromszorosát lehet óvadékul kérni. Táviratban üdvözölte K a r d o s  Andor kartársat családi ünnepe alkalmával, magáévá tette a tapolcai gazdakör kifogásait a készülő új bortörvény ellen, amelyben most meg a m a llig a n d fo k  
je lz é s e it  is akarják követelni a tartályokon, Így jóformán mindenkinek egy 110 pengős malligand- mérőt kellene a mellényzsebében hordani. H é j j  Imre elnök végül elparentálta a társulat halottait, majd az országos kongresszusra az elnökség három tagját küldték ki.Elégedetlenek a szőlősgazdák az új bortörvényjavas- lattal. A tokajvidéki szőlősgazdák, mint ismeretes, állást foglaltak amellett, hogy az új bortürvényjavaslat módosíttassák és a javaslatnak az a része, amely a bornak csak borpárlattal való megerősítését engedi meg, revízió alá vétessék. Értesülésünk szerint a nemes borvidékek szőlősgazdái általában elégedetlenek a javaslat eme rendelkezésével és az a kívánságuk, hogy a  k o rm á n y  
engedje m eg a  borok szcszezését é s  éd esttésél, amit különösen a külföldi piac ízlése szempontjából tartanak fontosnak, mert enélkül az érdeklődés a magyar speciális borokkal szemben csökken. Amint halljuk, a földmívelésügyi minisztérium a magyar fajborok régi jó hírneve érdekében nem igen hajlandó a javaslatnak ilyen irányú megváltoztatásába belemenni s ezért újabb tárgyalások lesznek ebben a kérdésben. A javaslatnak ilyen irányú megváltoztatásáról elterjedt hírek önkényesek, mert döntés ez ügyben még nem történt.Figyelmeztetés a péksütemény árusítására. A kereskedelmi miniszter most megjelent 93.608—928. sz. rendelete szerint péksüteményt (vizeszsemlyét, császárzsemlyét, kiflit) csupán nullás vagy kettes számú búzalisztből szabad előállítani. A vizes zsemlyének legalább 5, a császárzsemlyének 4, a kiflinek 3 és fél dekagramm súlyúnak kell lenni. Az egyéb sütemények (vajas, mákos, köményes kifli, perec, zsúr- kenyér, pasztrána) súlya nem esik korlátozás alá. A kenyér minőségét és árát ki kell függeszteni az árusítás helyén és a súlyát kiszolgáltatáskor le kell mérni. A szokásos súlyban készített kenyeret — ha egészben vagy felerészben szolgáltatják ki — csak a vevő kívánságára kell megmérni. Kenyeret és fehérsüteményt a pékeken kívül szatócsok, fűszerkereskedők, csemegések, tejkimérők, hentesek, élelmiszerkereskedők, tejcsarnokok, kávémérések szabadon árusíthatnak. Vendéglőben, kávéházban kenyeret és fehérsüteményt az ilyen üzletekben szokásos módon, utcán is lehet árusítani.A kecskemétiek borktízraktár felállítását követelik A földmívelésügyi miniszter tudvalévőén három borközraktár létesítését tervezi. Az egyik borközraktárt a Dunántúlon állítják fel s egyet a gyöngyösi szőlővidék kap. A harmadik borközraktárért kemény küzdelem folyik a Duna—Tisza közének bortermelő érdekeltsége és a nyírségi szőlősgazdák között. Mind a két területen körülbelül >20.000 katasztrális hold szőiőkultura van. A duna-tiszaközi szőlősgazdák, akik egységesen az első kecskeméti pinceszövetkezet körűi tömörültek, a harmadik közraktár felállítását Kecskemét számára követelik Vasárnap ebben a kérdésben nagygyűlést tartottak és elhatározták, hogy felkeresik c kérdésben a kecskeméti képviselők vezetésével B ethlen  István gróf miniszterelnököt és M a y e r  János földmivclés- iigyi minisztert. Memorandumot készítettek ebben a kérdésben, amelyet ezer kecskeméti kisgazda írt alá s e memorandumot szerdán küldöttség vitte cl B a ld z sy  földmívelésügyi miniszferi tanácsoshoz.A legnagyobb boroshordó fából Magyarországon a gróf Eszterházy uradalom baji borpincéjében látható. Űrtartalma 1187 hektoliter, 105 éves és még jókarban van.
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H Z  í  K Ö  I X  í » " V i í  1 -1  I Á  w i t  j n v i f á u a  F R A N C  é s  B E R G E R ,  B U D A P E S T
____________________________ f t t . y O *  1 « A  S t l  t 3 »  ] i l  V  1  l  i l N i l  « l l l . ,  B a r o s s  u c c a  91. T e l e f o n i  í .  3 7 4  0 5Munkában a borfogyasztási adó leszállítása. A kecs- kcméti szőlősgazdák nagyobb küldöttséggel jelentek tek meg M a y e r  János földmívelésügyi miniszter és báró P r ó n a y  György államtitkár előtt. Dr. S z a b ó  Iván országgyűlési képviselő a bort terhelő adó elsősorban a b o r fo g y a s z t á s i  a d ó  eltüntetését kívánta’ A miniszter éppen úgy, mint államtitkárja, különösen fontos kijelentést tettek a borfogyasztási adót illetőleg, mely szerint a z  e rr e  v o n a tk o z ó  m u n k á k  m á r  

fo ly a m a t b a n  v a n n a k .Tokajhegyalja a borfogyasztási adó teljes eltörlése mellett. A Z e m p lé n m e g y e i G a zd a sá g i E g yesület T h u rá n szk y  László elnöklete alatt tartott osztálygyíílésén a bor- fogyasztási adó teljes eltörlése mellett foglalt állást és elhatározta, hogy a Ceglédi Gazdasági Egyesület körlevelében leszögezett megokolás mellett, felirattal fordul a kormányhoz és a borfogyasztási adónak nem leszállítását, de teljes eltörlését kéri. A határozatban hivatkozik az osztály eddigi felterjesztéseire, melyekben kifejtette, hogy legnagyobb igazságtalanságnak tartja a fogyasztási adót, mert míg egyetlen mezőgazdasági cikk sincs fogyasztási adóval megróva, addig éppen ez a legnagyobb befektetést igénylő termék nem ritkán a teljes értéket elérő adóval van megterhelve. Ugyanezen ülésen foglalkoztak a tolcsvai hegyközségnek a csemegebor készítésére vonatkozó beadványával, valamint a mustsűrítés kérdésével. Az osztály C o n sta n tá i Géza indítványára elhatározta, hogy a földmívelésügyi minisztériumnak küldendő felterjesztésében állást foglal a mustbesűrítés- nek a Tokajliegyaljára való kiterjesztése ellen. A rnust- besíírítés a tokajhcgyaljai borok javítására nem alkalmas, annak ízét rontja. E helyett azt kérik, hogy a borok természetes édességének megtartása céljából engedélyezzen a minisztérium egy évi kamatmentes hitelre adómentes 92%-os borpárlatot vagy finomított szeszt.A borfiú, a pikoló és a kenyereslány . . .  A B u d a - 
p e s t i  S z á ll o d á s  é s  V e n d é g lő s  Ip a r t e st ü le t  ülést tartott minap K e s z e y  Vince ipartestületi elnök elnöklete alatt. Tárgyalás alá vették a kereskedelemügyi miniszter által a z  ip a r b a n  fo g lalk ozta to tt g y e r m e k e k , 
f ia t a lk o r ú a k  é s  n ő k  v é d e lm é r ő l s z ó ló  tö r v é n y  végrehajtási utasításának tervezetét. A végrehajtási utasítás szerint 16 éven aluli gyermekek este 10 órán túl és 30 éven aluli nők szintén 10 órán túl nem foglalkoztathatók az ipari üzemekben. Ha ez az utasítás életbelép, úgy a vendéglős- és a szállodásiparban tanoncokat alkalmazni lehetetlen volna, mert a borfiú és pikoló munkáját nem végeztethetik el idősebb alkalmazottakkal. A nőket is létérdekükben támadja meg az intézkedés, mert rengeteg, most állásban levő kcnyereslány, kiszolgálólány, szakácsnő és konyhai kézilány és takarítónő veszítené el állását. Az ipartestület vezetősége memorandumot fog szerkeszteni ebben az ügyben, amelyet sürgősen fel fog terjeszteni a kereskedelmi miniszterhez.Berlin a vendéglők városa. Hogy mennyire a/, mutatja a legutóbbi megállapítás. Ezek szerint minden ?8 5  berlini lakosra egy vendéglő- vagy korcsmahelyiségesik, ami — Berlin 4 és fél millió lakosát tekintve — igazán elég szép szám.Meghalt a clnkotal Nagyltce gazdája. A múlt hetekben temették el nagy részvét mellett E h m a n n  Viktor földbirtokost, Pest vármegye törvényhatósági bizottságának tagját, akinek a nevéről elnevezett községet, Ehmann-telepet, sokan ismerték, kevesen tudták azonban, hogy Ehmann volt a gazdája a nevezetes 
c in k o t a i  N a g y it c é n e k . Ebben a korcsmában kezdte élete pályáját Ehmann Viktor meglehetős szerény körülmények között és még javakorabeli volt, amikor egy községet neveztek el a nevéről. A községet ő alapította. Gyakorlati ember volt, aki észrevette, hogy a vendéglője szomszédságában elterülő lapályos földek településre alkalmasak, ha a talajvizet elvezetik róluk. Egy-kettőre megszerezte az akkor még szinte értéktelen területet és levezetvén róla a vizet, egy-kétkoronás heti részletre eladta a

telkeket, majd kölcsönt is adott annak, aki házat akart építeni. Nagy szenzáció volt ez annakidején és szinte tódult a sok szegény ember Ehmann-telepre, ahol néhány koronás heti részletre földet lehetett venni és egy-két év múlva megvalósult a kispolgár legszebb álma : saját házába költözhetett be. Azóta Ehmann-telepből S a s h a lo m  lett, amelyen ma már az egyszerű házak mellett egyik szép villa a másikat éri. Az alapítót, aki 75 éves korában halt meg, rokonságán és barátain kívül Cinkota, Mátyásföld és Sashalom egész lakossága elkísérte utolsó útjára.Pusztulnak a balatoni togassüllők. Keszthelyről jelentik : Már a múlt esztendőben mondogatták a balatoni halászok, hogy erősen pusztul a fogassüllő. Halászati szaktekintélyek ezt mondották: Bebizonyított tény, hogy a Balaton külföldön is híres halkülönlegessége, a fogassüllő évről évié fogy. Ezelőtt három-négy esztendővel még gyakori volt ez a nevezetes és értékes hal, ma már ritkaságszámba kezd menni. Horogra csak néha- néha akad. A süllő pusztulásának eddig három okát ismeriíik. A balatoni halászatot bérlő társaság pár esztendővel ezelőtt behozatta a volgai, vagy kősüllőt, melyet a hátán lévő sötét sávokról lehet megismerni. A balatoni részvénytársaságnak inkább balatoni fogast kellett volna okszerűen tenyészteni, mert a volgai süllő összehasonlíthatatlanul értéktelenebb a balatoninál. Valószínűen a volgai süllő pusztítja a balatoni süllőt. Ha ez igaz, akkor a mi fogasunk kivész a Balatonból, mert bár erősen túlsúlyban van a volgai hal. Tény az, mióta a betenyésztett hal szaporodik, a balatoni őshal pusztul. A tudományos szakértők azonkívül megállapították, hogy valami újabban fellépő rózsaszínű penész-féle betegség is kihalással fenyegeti a balatoni halak legjobbikát. Ok végül a nagyméretű halászat, horgászat és orvhalászat is. Nem tudjuk, hogy a tihanyi biológiai állomás tud-e már erről a szomorú jelenségről és ha tud, foglalkozik-e vele ? Országos érdek lenne ez, mert a balatoni fogassüllő kipusztulása a Balaton érdekességét óriási módon csökkentené és kárt jelentene közgazdasági szempontból is.Kolossá Viktor új vállalkozása. C e g lé d r ő l  í r já k  : A ceglédi Ip a r t e st ü le t  a halálozás által megüresedett vendéglői állásra K o l o s s á  Viktort, a Cegléden is majdnem mindenki által jól ismert fővárosi vendéglőst választotta meg, ki a helyiséget november elsején fogja átvenni. Addig az Ipartestület vezetősége a hibás részeket kijavíttatja.Amikor a végrehajtó az égből hull le az adóért. Brit- Nigériában (Afrika) vad törzsek laknak. A lakosságnak egy része megtagadta az adófizetést és az angol kormány katonai repülőgépeken küldött adószedőket a benszíi- Iöttekhez, hogy rábírják őket az adó megfizetésére, már előbb kihirdették előttük, hogy fizessék meg az adót még a bizottság megérkezése előtt, mert ellenkezésüket szigorúan meg fogják büntetni. A benszülöttek erre eltorlaszolták falvaikat és kijelentették, hogy nem fognak engedelmeskedni az érkező adószedőknek sem. Az angol bizottság néhány nap múlva megérkezett három katonai repülőgépen a lázadó benszülöttek területére. Ezek a benszülöttek sohasem láttak még repülőgépet és nagyon megrémültek, amikor embereket láttak lcugrálni a „nagy madarak" hátáról. Azonnal összegyűltek tanácskozásra és elhatározták, hogy most már meg fogják fizetni az adót. Törzsfőnökük jelentkezett a repülőgépen érkezett adószedötisztviselőnél és kifizette nekik az adót, mert — mint mondotta — nem mernek tovább ellenkezni olyan hatalmas uralkodóval, aki az égből küld hozzájuk adószedőket.Szabad-e korcsmában billiárdot felállítani ? Ez a kérdés a szegedi kereskedelmi és iparkamara területén merült fel és elbírálásában a kereskedelemügyi miniszter kimondotta, hogy nincsen olyan jogszabály, amely billiárdoknak korcsmákban való fel- á.lítását megtiltaná. Ilyen jogszabály felállítását a miniszter annál kevésbbé tartja kívánatosnak, mert a billiárdnak egy korcsmái helyiségben való felállításától senkire nézve hátrány nem szárinaz- hatik és a billiárd felállítása a korcsma üzleti jellegét nem változtatja meg.

P in c e ,  10 ágú, Budafokon, Dévényi úton, vízvezeték bevezetve, kedvező fizetési feltételekkel eladó. 
K is  v i l l a ,  3 szoba, konyha, nagy pincével, Nagytétény, Diósárokban, olcsón eladó. Értekezni: M a g y a r  N e m z e t i  G a z d a s á g i  

B a n k  r . - t . ,  B u d a p e s t ,  I V ., K íg y ó  u . 2 .  Telefon: Automata 83 —43

H ordóibor-
k i i lö n le g e s s á g e k :Jóminőségű könnyű borok, továbbá:

Édes pecsenye
Édes Kadar
Ürmös vörös csemegePalackosbor-

k i ilö n le g e s s é g e k :
Sauvígnon 
Nemes Kadar, édes 
Szentgyörgyhegyi 
Édes furmint 
Nagyburgundi stb.Központi iroda:

Budapest,  V,, Zrínyi  u, 7.ke l.: Aut. 810-27 és 812-84Minden vendéglős és korcsmáros le g f in o m a b b

„V é n u sz“-é te lzs írthasznál.Disznózsír helyett le g jo b b  a
Compaunil-Lard zsír25 kg.-os ládákban csomagolva.Gyártja:
Olaj müvek Részvénytársaság 
KOHN AD O LF ÉS TÁRSA
B u d a p e s t ,  V . ,  Z o l t á n  u c c a  16.Telefon: 208—22 és 257—68

T E I I D É I G L O B Ö K  F I G Y E H jIMLÉBEÜ
Hungária Fürdő R.-T. és Continental Szálloda Gőzmosógyára, Budapest, V I I .,  Nyár ucca 
5. sz., telefon: 462-28, 462-29, kg.-kint 36 fillérért mos klérmentesen éttermi ruhát.
Kívánatra 24 óra alatt is készül! Hívásra kocsit küld!
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i.-LB O R O S Z T Á L Y A
P in c é k  i B U D A F O K , P e t ő f i  ú t

K Ö Z P O N T *  I K O I K t
B u d a p e s t .  V ., N á d o r  u c c a  16. s z á m

Hüttl,Bán és MihalikezelőttElső Magyar Üveggyár R.-T. főraktára 
B u d a p e s t , V . ,  V ö r ö s m a r t y  t é r  I.Telefon: Automata 811—35 

V e n d é g lő i ,  k á v é h á z i  é s  
s z á l lo d a i  p o r c e l lá n -  é s  
U v e g á r ú k  a  le g n a g y o b b  
v á la s z t é k a  k ü lö n  e r r e a  
c é l r a  b e r e n d e z e t t  
o s z t á l y u n k b a n :

V . ,  J ó z s e f  t é r  li. Telefon: Aut. 802-06

ZONGORA'J
és HA

AVITAST
M G O LÁ STÉ g l I I P LEGJOBBAN 
• *  VEG^Z

c i K K e i  v e n d é g l ő dr é s z é r e  t
// 0 c s o K o l á d é  s z e l e t

A y r í l j í r  n o u g . t t ö l t e l ó K K e l

/ f t  | / /  /> G r i l l a s s z e l e t c o c o s -
l ^ r a l j o r  g r i l l a g o  t ö l t e l é k k e l

. as a t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,
L ^ r a lj o r  ^ a u t; t e j c s o k o l á d é k

/ T\  , y /  r , á r t ő  g y ú r  m a ,
* ^ aí££í /  k a k a ő g y u r m a

k “ h ‘ áVl Í K . áeor
Tessék ajánlatot Kérni! 

Levélcím! Budapest X . PostafióH  22.

6 8 .0 0 0  la k o sú

H ó d m ező vásárh e lyena pi ac  l e g f o r g a l m a s a b b  helyén
eladó  egyemeletes ház4 lakosztály, 2 üzlet, nagyforgalmú
s ö r ö z ő ,  b o ro zó ,nagy pi nc ék.  A bérlő társul vagy barlő marad. Értekezni lehet: Udvarhelyi Sándornál. Ugyanitt rennelhetö:

szép édes paprikae c e t b e  vagy t öl t eni  való, 20 kiló, l á d á v a l  e g y ü t t  5 pengő 40 fillér ab Hódmezővásárhely.

Eljegyzés. P le tt le r  Etuskát, Győr, eljegyezte C s o n k a  Antal vendéglős, S á r v á r . (Minden külön értesítés helyett.)Székházat épít Kiskunfélegyháza Iparossága. A félegyházi ipartestület székháza a város legforgalmasabb helyén hatalmas területen fekszik, de az épület maga bizony már nem méltó a város több mint ezer iparosához. Az Ipartestület elöljáróságának legutóbbi ülésén felvetődött a székház felépítésének terve. Megindult a nagy akció, amelytől igen sokat remél az ottani iparosság.Hymen. K a r d o s  Ilus, Kardos Andornak, a székesfehérvári „ F e h é r  H a t t y ú “ szálloda és „ L ö v ö ld é k é r t“ bérlőjének bájos leánykája szeptember 7-én esküdött örök hűséget S z ü t s  István református lelkésznek. A köztiszteletben álló család bensőséges ünnepéhez sok őszinte szerencsekívánat társult.A szlovenszkói bortermés. Kassáról jelentik : Szlo- venszkó és Ruszinszkó bortermelői az idei termést nem ítélik meg nagyon kedvezően. Utalnak arra, hogy a tavaszi becslések túl optimisztikusak voltak és hogy a szőlő kvalitása nem olyan jó, mint ahogy várták. A régi borok ára Ruszinszkón 500, Szlovenszkón 600 korona körül mozog. Nyáron a sörfogyasztás emelkedett, míg a borfogyasztás csökkent. A termelés fejlődését illetőleg az érdekelt körök nem nagyon optimisztikusak.Engedélyezik a vendéglősöknek a szódavízgyártást. A kereskedelmi minisztériumban minap dr. V e n c z e ll  Tibor miniszteri tanácsos elnöklésével ankétet tartottak, amelyen megjelentek a vendéglős- és kávésérdekeltségek képviselői, a szikvízgyárak kiküldöttei, a kereskedelmi és iparkamara, továbbá a technológiai intézet képviselői. Az ankétnak az volt a célja, hogy megadják-e az italkimérőknek a jogot arra, hogy a saját üzemükben felhasznált szikvizet saját maguk tank útján előállíthatják-e vagy sem. Hosszas vita után az elnöklő V e n c z e ll miniszteri tanácsos bejelentette, hogy előterjesztést fog tenni a miniszternek, hogy egy kiadandó pótrendeletben engedje meg az érdekeltségeknek a szódavízgyártást a saját üzemükben való eladás céljaira.Kispest megveszi a Vigadót. Megírtuk, hogy O lá h  Bálint kispesti (Kossuth Lajos ucca 14.) vendéglős fizetésképtelen és megindult ellene a csődönkívüli kényszeregyességi eljárás. Az adós vendéglőjét úgy ismerik, mint a „ K i s p e s t i  V ig a d ó t “  és a szakmában nem igen várták a cég fizetésképtelenségét, mert 
O lá h  Bálintról úgy tudták, hogy megszedte magát 1925 előtt Mezőtúron, amely évben megvásárolta a kispesti 5685 négyszögöles, négyépületes vendéglőt. 
O lá h  Bálint 136.000 pengőért vette meg a Kispesti Vigadó ingatlanát és ingóságait, forgótőke nélkül maradt és az első Magyar Részvényserfőzde R.-T.68.000 pengős hitele tette lehetővé, hogy ezideig bírta. Az említett sörgyár nem egy nagyobb adósát igyekezett már menteni hasonlóképen, mint a 
K i s p e s t i  V ig a d ó  tulajdonosát. A fizetésképtelenségi ügyben most tartották meg az első érdemleges tárgyalást, az OHE borfiókjában, a Magyar Kereskedelmi Csarnokban. A tárgyaláson dr. S c h r e y e r Jakab kiküldött könyvszakértő elnökölt. C s i k y  György beszámolt az adós vagyoni állapotáról, úgyszintén a kibontakozási tervről. O lá h  Bálint csak pillanatnyilag immobil — úgymond a könyvszakértő —, hiszen a vagyona nagyobb összegű, mint az összes tartozása. Áz adós vagyona 138.000 P. Az ingatlan értéke legalább 116.000 P összegre tehető, ennyi a becsértéke, bár O lá h  Bálint 136.000 pengőért vette B ó n i s  Elemér és nejétől és csinosította, szebben berendezte. Az ingóságok becsértéke 22.000 pengő. Az adós tartozása 110.584 pengő. Az ingatlant 92.000 pengő bekebelezési összeg terheli, amelyből 68.000 pengő az Első Magyar Részvényserfőzde R.-T. javára esik. A kvó- tális hitelezők követelése így — levonva a száz- százalékos kielégítésre váró követeléseket — 18.584 pengő. O lá h  Bálint bejelentette, hogy 50 százalékos kvóta kiegyenlítésére hajlandó. Beleegyezik abba is, hogy az értékes ingatlanát eladják. Kispest városa hajlandónak nyilatkozott a K i s p e s t i  V ig a d ó  épületének és telkének megvételére 120.000 pengőért. Több hitelező kérdésére a könyvszakértő úgy nyilatkozott, hogy az adós fizetésképtelensége két körülményre vezethető vissza: nehéz tartozásokat vállalt át az adós elődjétől és kezdet óta tőkehiányban szenvedett. Most várnak a hitelezők, vájjon Kispest városa csakugyan megveszi-e az adós értékes ingatlanát! Azután szavaznak az adós kvótaajánlata felett.

Különleges napellenzók!
BAK és POGÁNY lakatosmesterekSzabadalmazott facsavarnélküli faredöny Acéllemez görredőny és különleges napellonző gyára 
B u d a p e s t ,  V i l i . ,  J ó z s e f  k ö r ú t  6 9 . s z á m

HIRMANN FERENC é s  r é z á r ú g y á r
B u d a p e s t ,  V II ., C s á n y i  u c c a  7 — 9 . 

S z á l l í t  i s ö r k i m é r ő  k é s z ü lé k e k e t ,  b o r -  é s  
s ö r c s a p o k a t  és p in c e g a z d a s á g i  eszközöket.

M inden ven dég lős Nagy Fere n c-fé le  
s z e g e d i  é d e .n e m e s  p a p r ik á t  h a s z n á l!
B u d a p e s t ,  V II ., S z a b ó  J ó z s e f  u c c a  14.

T r e p á k  P á l  b o r t e r m e lő ,  kis örősi lakos 
C s e n g ő d - b u c k a i  s z ő lö t e le p é ne la d á s ra  k e rü l 1927. évi term ésű

192 HL. R I Z L I N G B O R13% és
90 HL. VEGYESFEHÉR

12V2—128/io°/o bor, amely előzetes értesítésre a szőlőtelopen bérmikor megtekinthető
XXL Klári.

8 0 .0 0 0  sorsjegy, 4 0 .0 0 0  nyeremény! 
M in d e n  m á s o d ik  s o r s j e o y  n y e r  ILegnagyobb nyeremény szerencsés esetben0  0 . 0 0  o

(e g y  f é lm i l l ió )  p e n g őJutalom és nyeremények:
3 0 0 . 0 0 0  p e n g ő
2 0 0 .0 0 0  p e n g ő  

100.000 p en gő
5 0 .0 0 0  p e n g ő  II 3 0 .0 0 0  p e n g ő
4 0 .0 0 0  p e n g ő  || 2 5 .0 0 0  p e n g ő  stb. stb. ö s s z e s e n  több mint 

®  m i l l i ó  p e n i f t tmely összeget készpénzben fizetik ki 
A z  I. o s z t .  h ú z á s a  o k t ó b e r  2 0 -á n  k e z d ő d ik

A  H o r f l je f fy p k  h i v a t a lo s  A ra  :I N o tfy o d  f t

— i P  I J-[ K r fó  x 20 I» J

Vendéglő
bérbeadás.

M o B o n s z o l n o k  község tulajdonit képező vendéglő a hozzátartozó mészárszék és jégveremmel együtt f . évi o k tó b e r  hó 2 0 . 
n a p já n  d é le lő tt 10 ó r a k o r  a községháza tanácstermében nyilvános árverés útján 1929. január hó 1-től fi évre a legtöbb et ígérőnek bérbeadatik.Az árverési feltételek a jegyzői irodában a h i v a t a l o s  ór á k  alatt  betekinthelők.

E lö ljá r ó s á g .



I I «S .  október 5. vendécilAsAk  I. \ IM V r

Árvnrásbfl !56k0k,.fV,? ok’ í8r,i *zékek- rap ad ok , bo rpu ltok ,HlfölMUUl s ö ra p o rá to k  és egyéb vendéglői fe ls z e re lé s e k  nagyon 
o losón. R o s en fe ld , B udapest, V il i. ,  N épszínház uooa 31. Udvarban.

H a u e r  Rezső c u  r á s z
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

TalefonsBfcm : József 426—04

SZÍT 1 Nt R FERENC “• '•Telefon: A u t. 821 — 14 *—■ -> Alapíttatott: 1860. 
Ü v e g - ,  p o r c e llá n -  és t ü k ö r -  

g y á r i  ra k tá ra
.  N a g y  v ú l a s z l é K  

s z á l l o d a i ,  v e n d é g l ő i  ü v e g n e m ű e k b e n  !

V E N D É G L Ő S Ö K  F IG Y E L M É B E !

lAPÉIÉZIASSARBlisMel
lllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
F R A N C Z K E  T E S T V É R E K  cég által.
F Ő U z le t i  B u d a p e s t ,  I V ., V e r e s  P á ln é - u .  16.
T e le lő n  : A u to m a ta  831-43 T e le fo n  : A u to m a ta  831—43
F ió k U z le t  i IV ., K a m m e r m a y e r  K á r o ly - u .  8 .Pontos, lolkiismerotos kiszolgálás és s z é p  munka. 
előnyön Ar a k . költnéuyktín  d í j t a l a n .

Pápán
F ő t é r  2 9 .  s z á m , e g y  e ls ő r a n g ú

vendéglő 
és étterem
t á n c t e r e m  é s  k e r t h e ly i s é g g e l  
b e t e g s é g  m ia t t  b é r b e  a d ó

1ÉI®S BÚTOROKAT:
háló-, ebédlő-, leányszoba-, 
konyha-, előszoba-, n y á r i  
l a k á s - ,  p e n z i ó -  és 
s z á llo d a b e r e n d e z é s e k e telőnyös árban r ó s z l o t f i z o t ó s r o  is szállít

a HAZAI FATERMELŰ R.-T. bútorüzlete
Budapest, V., Nádor ucca 18. szám

Gróf Somssich Tihamér
Borgazdasága R é s z v é n y tá r s a sá g

K i t ü n t e t e t t  b o » * a i
fTTHTHUTl m m n iT iTTH Tn 1111111111111111 f 11111 • i • 11 ü I

a  l e g f e l s ő b b  k ö r ö k

a s z t a l á n a k  d í s z e

K ö z p o n t i  i r o d a i  
B u d a p e s t , V I . ,  T e r é z  k ö r ú t  9 .  

T e l e f o n i  1 4 2 — 8 5

Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36 szám

Borárak. Az utóbbi héten Magyarországon nagyobb musteiadá'ok nem tö'téntek, csak osztrák számlára 46 fillérért sdti-k el mustot. A paras/tSzólőkben is szüretel* nek, úgyhogy Magyarországon az általános s/üret megkezdődött es fokozatosan fog október hó folyamán be- feje ódni. Óborban elég szilárd tendencia mutatkozó továbbra is és az árak 4*/a 7 fillér között mozognak. Az új mustok minősége várakozáson felül jó. E héten s/üretelt mustok 18 -  18l/a°/o osak.
S z e n tm á r io n k á tá n  uradalmi új mustért 40 fillért kínáltak. A sok esőtől az összes szőlői. jók rep°deznek. miért is ezeket már most külön szüretelik. Eladások eddig nem történtek, a termelők a gyönge közepes terméskilátások miatt tartózkodóak.
D ö m s ö d ö n  eladatott 200 hl. must 30 fillérjével.
B á c s a lm á s o n  közepes keres'et és kínálat mellett eladatott 200 hl. 12 fokos 52 fillérért, 150 hl. 12*2 fokos 55 és fél fillérért, 450 hl. 12*2 fokos 56 fillérért.
G y ö n g y ö s ö n  közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 1000 hl. fehér újbor 42 fillérért, 300 hl. fehér must 18%-os 42 illérért, 100 hl. 116 fokos ófehér 55 fillérért, 50 hl. 12-4 fokos kadarka 60 fillérért, 40 hl. 12 fokos órizling 65 fillérért. A csemegeszőlő kilója 45—55, borszőlő 25-30 fillér.
S z e k sz á r d o n  élénk kereslet, közepes kínálat mellett eladatott 750 hl. 11 és fél fokos 48 fillérért, 80 hl. 12'2 fokos vörösbor 60 fillérért, 10—11 fokos színes árúk 4—5 fillérért fokonkint cserélnek gazdát.
V illá n y b a n  teljesen szünetelő kereslet mellett a kínálat élénk. Eladatott 36 hl. 12 és fél fokos 65 fillérért, 40 hl. 11 fokos 50 fillérért.
B a la to n fiire d e n  közepes kereslet s kínálat mellett eladatott 30 hl. 14 fokos 1'30 pengőért, 10 hl. 1*20 P-ért, korcsmárosok kisebb tételekben 1 — 1 *20 pengőig vásárolnak. A sok esőzés miatt a szüret korábban lesz.
P r ó n a y fa lv á n  óboreladás készlet hiánya folytán megszűnt, míg a must vásárlása literenkint 30—35 filléres árban megkezdődött.
S z e n tm á r to n k á íá n  a korcsmárosok keresik az új mustot, de eladók tartózkodóak. Hordókereslet nincsen, miután termelők kellően el vannak látva hordóval. Budapesti piacokra nagy mennyiségű szőlőt szállítanak étkezési célokra a kisgazdák.I] fehértón  újbor iránt némi érdeklődés mutatkozik.
P éc se it  eladatott 40 hl. 13 fokos 1—1'20 pengőért. Készletek fogytán vannak. A terméskilátások melegebb fekvésekben rosszabbodtak.
K is n y ír . Csemegeszőlő 50—60 filléres árban kelt el. Boreladás nem volt.

Já sz b e r é n y b e n  közepes kereslet és kínálat mellett elkelt 40 hl. 12 fokos 65 fillérért, 100 hl. 12Va fokos 75 fillérért.
Pálinkaárak. Törköly: 5—5T0 P. Seprő : 470—4'80 pengő. Nyári szilva: 5‘40—570 P. Kékszilva: 6'40—6'50 P, Borpárlat: 5'80—6 P forgalmi adó nélkül, ab vidéki főzde.
Üzleti hírek. Székesfehérvárról írják: Újabban városunkban a következők nyertek jogosítványt: Fekete József vendéglős, Budai út 84., ifj. Schável Sándor korcsmáros, Sörpince u. 2., Pénzes János és Grosz Jenőné vendéglős és kávés, ősz ucca 22., id. Kiss Ferencné korcsmáros, Ráchegy 1251., Laufer Jenő korcsmáros, Haltér 9., Neulinger István korcsmáros, Olaj ucca 2., Szabó Bakos Andrásné korcsmáros, Budai út 48., Major Ferenc korcsmáros, Budai út 16.
FIHp román főhadnagy és a korcsmáros. Bukaresti tudósítónk jelenti: A szolnokdobokamegyei, illetőleg mai elnevezés szerint sz a m o sm e g y e i R e tte g  községben bált rendezett G r iin s t e in  Ábrahám vendéglős. A bálon megjelent F i l i p  főhadnagy D é s r ő l . Megvacsorázott, bort ivott s a vendéglős egész személyzetével együtt a legnagyobb alázattal szolgálta ki az előkelő vendeget. Az előkelő vendég aztán, míg a vendéglős a táncteremben volt, angolosan távozott. Qrünstein utánaszaladt és mély tisztelettel jelentette, hogy itt van már, bocsánat, hogy megváratta, oe dolga volt a bálteremben, most azonban átveheti a vacsora árát. A főhadnagy rettenetes káromkodások közt fizetés helyett úgy vágta ököllel mellbe, hogy a vendéglős összeesett. Filip főhadnagy másnap Désről biciklin újra ellátogatott Rettegrc; bement a csendőrörsre és kiadta a parancsot két csendőrnek, hogy Grünsteint hozzák azonnal elébe. Qrünstein rosszat sejtett és elhitta Lelestean Mihály községi bírót is. A főhadnagy nyájasan kijelentette, hogy csak valami jegyzőkönyvről van szó, nincs szükség a bíróra, menjen haza. Ahogy kiment a bíró, a főhadnagy nekiment Qrünsteinnek, öklével arcába vágott, aztán leteperte s a földön verte, rugdosta a vérező embert. Qrünstein felesége férje után lopózott az Örsre s amikor meghallotta az ütések zaját. és a korcsmáros üvöltését, segítségért kezdett kiabálni. Ö̂sszeszaladtak az asszonyok, berontottak a csendőrségre, úgy, hogy a főhadnagy kénytelen volt elengedni áldozatát. Oriinstein látleletet vétetett fel sérüléseiről és megtette feljelentését Filip főhadnagy ellen.Eltörölték a borravalót Madridban. Madridból jelentik: Az Itteni szállóipari egyeztető bizottság Madridra és környékére kimondotta a borravaló eltörlését. Szállodákban és vendéglőkben borravaló helyett a számla- összeg nagysága szerint váltakozó százalék lesz a kiszolgálási jutalom. A borravalónak a kávéházakban és hasonló helyeken való eltörlését most tanulmányozzák.

K l t í n j Ö H  k ö l e s ö n ö k
fő v á ro s i é s  k ö rn y é k b e li h á z a k ra .
U R B S  IN G A T L A N  R .- T .

B U D A P E S T ,  I V ., M O L N Á R  U C C A  3 . S Z Á M .Irányi ucca sarok. «—» Telefon: Aut. 847—10
tó r  t  e  k  n z é  « : d é le lő t t  11— 1, d é lu tá n  0 — 7  ó r á ig .

Szen tg otih á  dón a V e lekey-fé le  vendéglő
berendezéssel együtt, kedvező bérért 1929. jan. 1 -tői 
kiadó. Bő>ebb feMÜgosilás kapható O «#Aifl» 
U yn lu  adóügyi jegyzőnél, RtU m hétlirlj.

A v ilá g  l e g e l t e r j e d t e b b  ü d ítő  ita la

S I N A L C O
s z é n s a v v a l  t e l í t v e  j r f k o h o lm e n t e sMagyarországi töltési központja:
E n g l B e r n á t  ésT  sa  R.-T.
B u d a p e s t ,  V I . k é r . ,  F r a n g e p á n  u .  12— 14 a z .Telefon : Lipót 913-31 és Lipót 974-85
„THONET-NIUHDUS"

E g y e s ü l t  M a g y a r  H a j l í t o t t  
Fabútorgyárak Részvénytársaság  Budapest, IV. k é r ,  Váci  uc c a  ll/a.

HAJUTOTT BÚTOROKszállodák, kávóházak és vendéglők részére.

BldlESODII IMSoktóberi szüretkor, tíz hektoliteres és nagyobb mennyiségben
eladó a S zeg ed y  szó lóbó lV á s á r o ln i ó h a jtó k  szándékukat mindjárt közöljék
Uradalmi Föintézőség, AcsádV as m egye, ahon nan  bővebb in fo r m á c ió t  kapnak.



VENDÉGLŐSÖK LiPJ 4 1029. október 5.

Végzetes tévedés egy Italmérési engedély körül. Sajnálatos dologról ad hirt ez a le v é l: Melyen tisztelt Szerkesztő ú r i  Négygyermekes hadirokkant vagyok s m iután eddigi foglalkozásom nem biztosította sem a m agam , sem a csáládom megélhetését, r í  é g y  f a l u  községben korcsm át akartam  n yitni, m iután m egtudtam , hogy 
W falúban átvehető egy korcsmahelyiség. A  korcsmához természetesen italmérési engedély szükséges. Megpróbálkoztam  tehát, hogy megszerezzem. Sajnos, azonban nem sikerült. Hosszú utánjárás, szaladgálás után kézhez- kaptam  a visszautasító végzést. M ikor érdeklődtem, miért nem kaptam  meg áz engedélyt, m egtudtam , hogy ázért nem, mért a kommunizmus alatt elkövetett bün- fcséléknWiVy'ért e líM te k . Miután soha el nem ítéltek VMgem, utánajártam  a dolognak és m egtudtam , hogy 
e>: y  m á s i k  M o l n á r  J ó z s e f r ő l  v a n  s z ó .  összetévesztettek vele és ezért én nem kaphatok italmérési e n gedélyt. . .  Tisztelettel M o l n á r  Jó zse f, Szom bathely.E gy liérkocslsuccal vendéglő „m egszállása". Különös erőszakoskodás ügye került most a bíróság elé. K o z m a  M ihály vendéglős bérbeadta bérkocslsuccai vendéglőjét 
J a r i n a y  Sándor dr.-nak. A z  új bérlő a bérösszeg egy részével adós maradt s amikor K ozm a azt hallotta, hogy Jar in a y  elmebaj m iatt gondnokság alá került s nem fizeti ki a hozzákiildött szám lákat, tanácsért Bárdi T ivadar ügyvédjelölthöz fordult. Bárdi azt tanácsolta, hogy a vendéglős többedm agával egyszcifíen szállja meg a vendéglőt. K ozm a meg is fogadta a jó tanácsot. T öbb ismerősével összebeszélt s egy este találkoztak a vendéglő előtt, amelynek egyik a jta ja  le volt zárva. Lakatosért küldtek, felfeszítették a zárat és benyomultak a helyiségekbe. A  tiltakozó csaposlegényt pedig megtám adták, úgyhogy parázs verekedés keletkezett a megszálló társaság és a személyzet között. A  bérkocsisuccai megszállásnak a rendőrség közbelépése vetett véget. A  büntetőtörvényszéken Szem ák Jen ő  dr. tanácselnök most von ta felelősségre a zsarolással vádolt Kozm a M ih ályt, aki azzal védekezett, hogy csak az ügyvéd- jelölt tanácsát fogadta meg. A  felbujtással vádolt Bárdi viszont azt adta elő, hogy beszélt ugyan megszállásról, de a tanács nem úgy hangzott, m int ahogy a vendéglős m egfogadta. A z  eljárás befejeztével a bíróság m in d k é t  
v á d lo tt a l  fe lm en te tte  azzal a megállapítással, hogy nem az elkövetendő bűn tudatával határozták el a vendéglő m egszállását. A z ügyész megfellebbezte a felmentő ítéletet.H ír a szomszédállamok borpiacáról. A m i a szomszéd országok bortermését illeti, egyelőre még alig van üzlet. Bécsben már piacra került ugyan gyüngyösvldéki és kecskeméti korai m ust, 17— 18 fokos, -K) pengős hekto- Iiterenkinti árban, de nehezen talált vevőre. A z osztrák borvidékeken általában gyengültek a kilátások az erősen tartós esőzés m iatt. A  termelők félnek, hogy Idő előtt le kell szüretelniük, ha az esőzés tovább tart. Bécsben egyébként már görögországi must is került piacra, míg Bulgáriából még alig jelentkezik árú. Igaz, hogy Bulgária főleg vörösbort termel, viszont Ausztria aránylag csekély vörösbort fogyaszt és ezt a szükségletet a burgenlandi és stájerországi termelés teljesen fedezni tud ja . A  csehszlovák borkereskedelem a Bulgáriával folyó kereskedelmi tárgyalások kimenetelét várja . Kedvező tarifam egállapodás esetében a bolgár vörösbor igen jó  piacra találhat Csehszlovákiában és kiszoríthatja a spanyol borokat. A  bánáti bortermés mennyisége tekintetében még nem lehet tisztán látni s Így az árak sem irányadók. Nagyobb készletek nincsenek s így végleges árak majd csak akkor alakulhatnak ki, ha a kisebb termelők a piacra jönnek termésükkel. Olaszországban a termés kevesebb, m int várható volt, de minőségileg jó. A  legtöbb szőlővidéken már folyik a szüret. Kereslet egyelőre m ég csak óborokban tapasztalható, m íg az idei termés tekintetében az árak nem alakultak ki. Az óborokért sokhelyütt túlm agas árat kérnek, úgyhogy a vevők az idei termés eredményeit v árják , olcsóbb árak reményében.A párisi vendéglősök hadat üzentek a cigarettázó nőknek. A  párisi éttermek és vendéglők hadilábon állanak jelenleg a cigarettázó hölgyekkel. A  vendéglősök azt m ondják, hogy a dohányzás szenvedélyének hódoló nők tekintélyes kárt okoznak nekik, mert cigarettájukkal ly u ka t égettek az abroszon, a szalvétákon, a bútorhuzatokon és a szőnyegeken. Ja v á b a n  tanakodnak a derék vendéglősök, hogy milyen módon tudnák megnevelni vagy figyelemre szoktatni női vendégeiket. A  vendéglősök szövetsége elvben már elhatározta, hogy minden égetési kárért bepörli a bűnös hölgyeket s kártérítést követel tőlük. A  szigorú határozatnak az az előnye, hogy a vendéglősök a minap tartott évi közgyűlésükön ezt az „égető" kérdést is tárgyalták . E g y öntetűen m egállapították, hogy még a vadonatúj asztal- neinűek is kiégetve, átlyuk gatva kerülnek első mosásba.

l.assankint a íegelsSrangú éttermek is kénytelenek fo - tozott abroszokat adni az asztalra. M indez pedig a nők bűne, mert a nők zöme csak azért cigarettázik, hogy érdekes legyen. Ez magyarázza ezután, hogy a nő, amikor leköti valam i, m indjárt megfeledkezik a cigarettájáról. A  párisi divatlapok és képeslapok, am elyeknek hölgyek az olvasóik, természetesen fel vannak háborodva a vendéglősök határozatán. Csodálatosan azoitban nem a vendéglősök kasztját tám adják, hanem mint a női íélekböl következik —• a szegény férjekre vetik rá m agukat. Pelhánytorgatják, hogy a férfiak is kiégetik a m ellényüket, a nadrágjukat, olykor az esernyőjüket s éppen elég kárt tesznek a bútorokban s az otthoni felszcrelésekoen. Előre látható, hogy az éles harcból nem a vendéglősök fognak kikerülni győztesként, mert először a világ összes vendéglőse sem tudja megfigyelni a dohányzó hölgyeket, másodszor pedig, mert bajos lesz m egállapítani, hogy mikor és ki égeti ki az éttermekben az abroszt, a szalvétát és a szőnyeget.A  m a g y a r  k ö z é p o s z tá ly  is rendszeresen résztvesz a m. kir. osztálysorsjátékban. Kis kockázattal nagy vagyonra tehet szert mindenki, aki sorsjegyet vesz. mert számos nyereményen kívül 100.000, 200.000, 300.000, sőt szerencsés esetben 500 000 pengő nyeremény is van, tehát dúsgazdag is lehet egy kis szerencsével.Alkalm azható-e slketnéma fiú tanoncnak ? A  tamási járási főszolgabírói hivatal megkeresést intézett a pécsi kereskedelmi cs iparkamarához, melyben szakvéleményt kért arról, hogy vájjon  alkalm azható-e akadálytalanul az irni és olvasni tudó siketnéma egyén tanoncnak, illetőleg köthető-e tanoncszerzödés vele. A  kam ara rám utatott szakvéleményében arra, hogy az új ipartür- vény egyik paragrafusa eltérést enged attól a feltételtől, hogy tanoncu! legalább az elemi népiskola negyedik osztályát sikerrel végzett egyén alkalm azható, viszont egy másik paragrafus világosan azt m ondja, hogy az iparhatóság m éltánylást érdemlő, rendkívüli esetekben megengedheti még azt is, hogy a m egkívánt előképzettségtől eltekinthessen. A z új ipartörvény végrehajtási utasításának 151. §-a szerint m éltánylást érdemelnek azok az esetek is, amelyekben a tanoncul szerződni kívánót nem lehet okolni am iatt, hogy az em lített követelményeknek megfelelni nem tud és ilyen eset a siketnémaság is, amely körülménynek megértő figyelembevétele kívánatos, m iután az ilyen egyénnek az ipari pályáktól való elzárása az illető egyén elziillését eredményezné. A z  új ipartörvény különben is csak a drogériaiparba, ideértve a gyógyszcrészfélékkel és mérgekkel való kereskedést is, valam int a fogművesiparban szabja meg parancsolőlag a törvényben előirt előképzettség szigorú betartását, általában pedig az egész ipartörvény a m éltányosság elvén épült fel.Füstölthús eladása még nem kifőzőipar. M. S . budapesti lakos a kifőzőiparnak iparigazolvány nélküli gyakorlása m iatt az elsőfokú iparhatóság által marasz- ta ltatott, mert noha csak élelmiszcrkcreskedöl Iparigazolványa van , meleg állapotban füstölthúst is eladott. A  harm adfokú ítélet a vádlottat felmentette és kim ond otta, hogy az élelmiszerkereskedő ez iparigazolvány alapján jogosan árul füstölthúst, akár hideg, akár meleg állapotban, ez a tevékenység kifőzőiparnak még nem tekinthető. (8042— 1911. sz. kereskedelemügyi miniszteri határozat.)A champagner feltalálója. Nagy pompával ünnepelték meg a napokban r ía u t v l l l e r s b e n ,  R h e im s  m ellett, D o n  
P é r ig n o n  szerzetesnek az emlékét, aki pincemester korában találta fel azt a módot, hogy a chainpagnei újbor habzását fenntartsa és ezzel feltalálta a champagneirs gyártását, amely szűkebb hazájának annyi becsületet és jövedelm et szerzett. A  vidék nem is feledkezett meg jótevőjéről, akinek az emlékét, hogy m egünnepelje, nagy tömeg érkezett a városkába. E gy lelkész, akit a rheims! bibornok-hercegérsek bízott meg a képviseletével, óriási körmenetet vezetett és beszédekben m éltatta a híressé vált pincemester emlékét.A z iható parfőm. „ A  kozmetikus svippsz" : ez a legújabb párizsi d ivat. A likőrrel vagy rummal töltött csokoládé : hiszen ez is egész szép dolog és felvidítja a kedélyt. De ma már isszák a parfőm öt vagy jobban mondva : elegáns flakonokból cukorra csepegtetik és ezzel a pupilláknak pompás megnagyobbodását érik el, sőt az arcbőrt is úgy megszépítik, hogy nincs az a kenőcs, am ely jobban megtenné. Természetesen túlságos használatnál beáll egy bizonyos „svip p sz ,,, de nem az a szokásos, amely nem valam i szép, hanem a kozmetikai „sv ip sz" , amely elragadóan nyilvánul meg, hiszen szépséggel párosul. A  nagy boulcvardokon most mindenütt kínálják az ih a tó  p a r fö m ö t  —  és vásárolják i s ! De egyelőre nem | az italmérésekben.Nagyforgalmú helyen (Lánchíd mellett) v e n d é g lő h e ly is é g , lolépési díj nélkül, szerződéssel, november 1-ro k ia d ó , érdeklődni lehet S z c z e p a n o w s k i  G u s z t á v n á l ,  B j d o p e s t ,  I V .,  V á r o s h á z  u c c a  10. (M. T. I.)

dfc LZER «JT. n y á r t '  P **«p ny e d ta *e k e t, h a l p a p l r o k a t ,  tn r ta p n p lr o k n t ,  tO te m é n y li llv c Iy e k e t ,  
U f u i l i  m o d e rn  R ie rv irn z d s h o c  | m i> l r x ic n t v « t > » k in  é r  i m p l r i t l t f o m i i i l m t
O y á r t e l e p t  V I . .  Í v e l t e !  u c c a  O .

A makaróni válsága. Nápolyt és kornyékét súlyos válság érte. Veszedelemben a makaróni. Olaszország 1913-ban még 71.700 tonna makarónit exportált. Ez az export 1927-ben 14.300 tonnára süllyedt. Senki sem tudja ennek a nagy visszaesésnek az okát. Némelyek a háborút okolják, mások az amerikaikat, akik a háború óta m aguk is gyártják a makarónit, ahelyett, hogy vagonszámra importálják. A  hölgyvilág meg azon a nézeten van hogy a divat az oka, amely az* követeli a hölgyektől, hogy karcsuak legyenek, holott a  makaróninak éppen az ellenkező hatása van. Egyébként sajátságos, hogy a makarónifogyasztás az egész világon növekedőben van, míg az olaszok, akik voltaképen a felfedezői, már r,■hinták,___________________________
■ M A I P K I  Jl fe hé rne m ü kü losön zö  v á l la la t ,  A b ro sz  es n  l- ilr  l l ü  B ud ap es t. V I., D e ese w ffy  u. 26 . m indennem ű 
n i U I U i n  T e l e f o n :  A u to m a ta  154— 47  k ö lo s ö n ru h á k

lattal szakember elszámolásra venilÉilótyaitliorc máti kiadóhivatalban
V E N D É G L Ő S Ö K  É S  S Z Á L L O D Á S O K  F IG Y E L M É B E  l
B E D N A Y  T E S T V É R E KM Ü A S Z T A L O S O K  -  K Á R P IT O S O KM űhely: B u d a p e s t ,  V II., H e r n á d  u .  5 0 . Búiorterom : H e r n á d  u c c a  4 0 . ( u d v a rb a n )
T e le f o n i  J .  3 2 8 - 7 6  T e le f o n i  J .  3 2 8 — 7 6Háló, ebédlő, úriszoba, szalonbútor stb. állandóan készen is kapható. K edvező fizeté si fe lté telek .

Különleges nehéz alpaka vendéglői és kávéházi felszolgálóedények és evőeszközök.Kérjen árajánlatot. Mintadarabokat megtekintésre küldünk. 
B u d a p e s t ,  I V ., M ú z e u m  k ö r ú t  17. Alapítási év 1867.
Orosz hal 6 fillér93 darab, hagymával bőrön m arin ál™ , fahordóban. KITÍ1NÖ G Y Á R T M Á N Y !A L A P Í T V A :  1 8 7 5.
Schönfeld Károly, Budapest
IX ., P ip a  u c c a  4 . — V .,  C s a n á d i  u c c a  I.

A u to m a ta  8 5 7 — 5 5  T e le fo n  L ip ó t 9 1 9 - 0 7Házhoz szállítva!

HOGYHA MINDIG ISSZA,EGÉSZSÉGÉTS PÉNZE 
E G Y R É SZ É T  JU TALO M KÉN T  KA P JA  V jSSZA . 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRPÖIÖ R.T. KŐBÁNYÁN.
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kisebb té te le k b e n  is 700 hi.

Kecskeméti S z ő lő s g a z d á k  Szövetkezete Széchenyi tér 6. szám. Telefon: 289



1926. október 5. t b n d é g l ö s Ok  l a p j a 0Színészből vendéglős. Még jól emlékszik a soproni Közönség a múlt szezon német társulatánaklbon- vivántjára, Wiily Stciner-ra, aki főleg a Gold'ne Meisterin előadásában aratott nagy sikert. Wiily Steiner nagymartoni sziilctésíi és a bécsújhelyi színtársulatnak volt bonvivántja! Többet azonban nem fogják viszontlátni a soproni színpadon. Steiner ugyanis a szezon végével megnősült és K a r ls r u lie b a n  egy vendéglőt nyitott, [gy lett a honvivantból korcsmáros.Új figyelmeztető táblák a soproni vendéglőkben, kávéházakban és korcsmákban. Keserű tapasztalatok alapján-e vagy elővigyázatból a soproni kávésok, vendéglősök és korcsmárosok elhatározták, hogy erélyes intézkedésekkel riasztják el azokat a nem kívánatos vendégeiket, akik beállítanak a vendéglőbe, kávéházba, rendelnek, fogyasztanak, azután pedig kurtán kijelentik, hogy most nincs pénzük, ha lesz, majd fizetnek. Ilyenkor már aztán hiába, mit tehet a vendéglős, nem veheti vissza az el- fogyasztottakat. Ezért most a következő felírást akasztják ki a helyiségekben : „ F ig y e lm e z te t é s l Aki hitelben fogyaszt és e szándékát előzőleg a tulajdonossal nem közli, csalást követ el és e címen följelenthető!“A tábla felmentett egy alaptalanul megvádolt vendéglőst. G y u r i c s i n  Róbert budapesti vendéglőst és feleségét három volt pincérleány följelentette kerítés címén azért, mert őket azzal a föltétellel alkalmazták, hogy a ven d ég ek k el sz ó r a k o z z a n a k  és  
z á ró r a  u tá n  e lk ís é r jé k  ő k et. A budapesti törvényszék 
K r a y z e l l - t anácsa a tanúkként kihallgatott leányok vallomása alapján Gyuricsint kerítés miatt egy é v i 
b ö rtö n re  ítélte, Gyuricsinnét pedig fö lm e n te tte . A törvényszék ítélete ellen Gyuricsin fellebbezéssel élt a Táblához, ahol az ügyet a D u s á r d y -tanács tárgyalta. Itt ifj. dr. S z ű c s  Ferenc védő a bizonyítás kiegészítésére tett indítványt, amelynek a Tábla helyt is adott. A kihallgatott tanúk, akik a vendéglőben naponta megfordultak mint vendégek, igazolták, hogy Gyuricsin ig en  sz ig o r ú  fő n ö k  vo lt , aki 
n e m c s a k  h o g y  n e m  engedte m eg  a  le á n y o k n a k  a  v en 
d é g e k k e l v a ló  s z ó r a k o z á st , de ellenkezőleg, amikor ilyesmit észrevett, a le á n y o k a t  a z o n n a l e lb o csátotta . Az egyik tanú azt is bizonyította, hogy a  le á n y o k  
a z  e lb o c s á t á s  m ia tt  b o sszú t fo r r a lta k  a  v e n d ég lő s  e lle n  s azt a kijelentést tették, hogy majd b e fű te n e k  Gyuricsinnek. A bizonyítási eljárás befejésc után a Tábla a törvényszék ítéletét megváltoztatta és Gyuricsint az ellene emelt vád és következményeinek terhe alól fölmentette. Az ítélet, minthogy abban a főügyész is megnyugodott, jogerőssé vált.A  korcsm a és a kör. A  V id é k i  V e n d é g lő s  írja : Valamikor a korcsmákban való clzülléstől féltették a föld józan m ívelőlt, beültették hát a fa lvakat körökkel, ahol csak erkölcsi és kulturális alapon lehet berúgni, mert amíg a korcsm ák szemel rendelet szerint este 0— 10 órakor le- hun y atn ak, a  körök tárt karokkal várják a jó magyar bor fan atik us híveit és se tilalom , se záróra, reggelig lehet énekelgetni, de mivel a  falun a kántor úron kívül kevés Caruso akad, akár ordítozni is lehet, szólóban, avagy tizenkettesben, teljesen mindegy, sőt az sem aggodalm as, vájjon  tag-e az illető a körben. Dunaszekcsőn például nyolc kartársunkkal szemben öt kör állja  a versenyt. H ogy Itt a  korcBináros húzza a rüvidebbet, az bizonyos. A  körök m aradjanak a m aguk hazafias, erkölcsi és kulturális hivatásuk magaslatán és ne legyenek melegágyai az éjjeli dorbézolásoknak és ha a vendéklőkben, korcsmákban záróra van, legyen a körben is, vngy legalább az ítalmérésben legyen záróra ha ugyan lesz bakter, aki ezt ellenőrizni tudja. N agyon.kem ény a dió, de erkölcsi kötelességünk, hogy felvegyük a m unkát a 
k ö r ö k  egészségtelenül túltengett monopóliumának rendeltetésük irányába és korlátái közé való vlsszatessékelé- aére.Agyonverte a feleségét. Székesfehérvárról írják: A Mórhoz közel eső K e r e k t c le k e n  M e n z e r  Ferenc korcsmáros a minap civakodás közben feleségét agyonverte. Az asszony a háztartási teendők miatt veszett össze férjével, aki dühében hatalmas dorongot ragadott fel és úgy homlokon sújtotta vele az asz- szonyt, hogy azonnal meghalt. A helyszínre kiszállt a megbízott ügyész és a járásbíró, valamint a járás- bíróság orvosa. A csendőrség őrizetbe vette M e n z e r  Ferencet, akit a déli órákban kísértek be a székes- fehérvári királyi ügyészség fogházába,Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos 
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sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Imperlál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos
D E R B Y  Sajt-  és Vajtermeltí Részvénytársaság

I
l í

D R E H E R
x u ü e i e i e s

Teavaj-Pótléka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
B IE M  S .  F I A I  Z s í r á r ú g y á rBudapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon: J. 428-48

A m. klr. állami rendőrség nyíregyházai kapitányságától.1927. k:h. 2208/4. szám.A m. kir. állami rendőrség nyíregyházai kapilányságá- nuk rendőri büntetőbírája a bortörvénybe ütköző kihágás miatt Friedmann Ignác ellen indított kihágási ügyben Nyíregyházán, 1927. óvi december hó 16. napján terhelt jeíenlótóbon megtartott nyilvános tárgyalás alapján a vád és védelem meghallgatása után hozom a következő ítélotetF riedm ann Ig n ác terheltet, aki 28 éves, izr. vallású, nős, perecsenyi születésű, nyíregyházai lakos, magyar állampolgár, vagyontalan, korcsmáros foglalkozású, bűnösnek mondom ki az 1924: IX . t.-c . 9. és 16. §-ába ütköző és u. o. t.-c. 43. § 1. p. és 44. § 1. pontja szerint kétrendbeli kihágás miatt, melyet azáltal követett el, hogy az üzlethelyiségben bort olyan elnevezéssel hozott forgalomba, amely valóságos származásának, jellogének vagy élt állítás m ódjának nem felelt meg és az üzlethelyiségben, valamint a pincében a tartályokon az italok az előírásnak megfelelően nem voltak megjolölvo és ezért az 1928:X .  t.-c . 5. és 10. §*a alapján az 1928: X . t.-c. 4. és 7. § alkalm azásával behajthatatlanság esetére 10 napi elzárásra átváltoztatandó 200 (kettős/á/) pengő pénzbüntetésre ítelum el. A z elzárást terhelt önköltségén kell foganatosítani. A  pénzbüntetést az ítélet jogerőre emelkedésétől számított lönnpaidtt különbeni végrehajtás terhe mellett a m. kir. állami rendőrkapitányság pénztárába kell befizetni. Kötelezőm torheltct a itbsz. 210. §-ának 5. pontja alapján eljárási költség címén a szakértőként közre* működött dr. Tahy Endro szákképviselö részére a Rbsz. 210. §-ának 4. pontja és a 32U00'192ö. F . M. sz. r. 6. és 8. § alapján útiköltség, szakértői díj és napidíj címén 11. P  és dr. Ecsedy Péter rendőrtisztvisolő roszóre az 54865. és 55621/1925. F . M. sz. r. értelmében szemledíj címén 6 P  megfizetésére. A B. T. 48. §-a alapján elrendelem az Ítélet k iv o n atn a k  jogerőre emelkedése után Fnodinann Ignác torhelt költségére a  Nyíregyházán megjelenő „Nyírvidók" c. napilapban és a Budapesten megjelenő „Vendéglősök L ap ja" c. szaklapban való közzétételét. A  befolyó pénzbüntetésüket, terítési összeget, az elkobzott javak értékesítéséből befolyt összeget, az állami eljárási költséget, a vegyvizsgáiati dijat a  in. kir. földmívolósíigyi niinisztéiium „Szőlészet és borászat" bevételi számlája javára kell fordítani.Nyíregyháza, 1928. júnus hó 26-ón.
l)r. Szab ó András s. k.

i endöri ftnácsos, 
rondCri büntet.b í r ó .A kivonatos másolat h iteléül:Nyíregyháza, 1928. szeptember hó 21*ón.(Olvashatatlan aláírás.)kiadó.

M, kir. állami rendőrség turkevei kapitánysága63/2— 1928. kih. szám.
ítélet-kivonat.A  m . kir. állami rendőrség turkevei kapitányságának alulírott rendőri büntetőbírája az 1928. évi június hó 14-én kelt 63/2— 1928. kih. számú jogerős ítéletével Farkas Sándor 63 éves, református vallású, korcsm áros, turkevei lakost azért, mert Turkevén 1928. évi május hó 19-én bort szódavíz hozzáadásával meghamisított és az így megham isított bort az általa Turkeve r . t. várostól bérelt „C sillag os" korcsmában forgalomba hozta, 20 pengő pénzbüntetésre és 34 pengő oljáiási költség megtérítésére ítélte és elrendelte az ítéletnek a szolnoki m . kir. pénzügy- igazgatósággal és a m . kir. földmívelósügyi minisztériummal való közlését, továbbá az ítélet kivonatának a „Turkevei H írlap" és a „Vendéglősök L a p j á ban való közzétételét. M. Barna Gyula s. k.m. kir. r . segédfogalmazó r. b. bíró.A  kivonat h ite lé ü l:Turkeve, 1928. évi szeptember hó 12-én.Fiederman s. h ív. főtiszt.

H it e le s  m á s o la t  a z  e r e d e t i r ő l .1927. kih. 2207/2. szám.A  m . kir. állami rendőrség nyíregyházai kapitányságának rendőri büntetőbírája a bortörvénybe ütköző kiüágás miatt Botrágyí Károlyné és társa ellen indított kihágási ügyben, melyben a  vádat dr. Tahy Endre szakkepviselő képviselte Nyíregyházán, 1928. m -rcius hó 14. napján teimeltek jelenlétében megtartott nyilvános tárgyalás alapjá n  a vád és védelem meghallgatása után hozom a  kővetkező Ítéletet: I . r. B o trá g y i K á ro ly n é  szü l. L u k á cs E rzséb et terheltet, aki 40 éves, ref. vallású, férjes, vasmegyeri születésű, nyíregyházai lakos, m agyar állampolgár, vagyontalan, itaimerő foglalkozású.II. r. F rie d m a u u  G . Ig n ác terheltet, aki 28 éves, izr. vallású, nős, perecsenyi születésű, nyíregyházai lakos, magyar állampolgár, vagyontalan, korcsm áros foglalkozású, bűnösnek mondom ki az 1924. évi IX . t.-c. 7 §-a 1. p. és 8. § ába ütköző és az 1924. óvi IX . t.-c . 42. §-ának 1. és 2. pontja szerint minősülő kétrendbeli k ihágás miatt, melyet azáltal követtek el, hogy Botrágyi Károlyné I. r. teihelt a  forgalombahozatalra szánt bort vízzel hamisította és forgalomba hozta, m íg Friedmann G . Ignác II. r. terhelt alkalm azottjának a köteles ellenőrzés elmulasztásával a  bői ham isítást és forgalomba- hozatalt lehetővé tette és e zé rt:I. r. Botrágyi Károlyné terheltet az 1924. évi IX . t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja alapján a ktk. 29. §-a alkalmazásával 5 napi elzárásra,II. r. Friedmann G . Ignác terheltet az 1924. óvi IX . törvénycikk 42. §-ának 1. és 2. pontja alapján, az 1924. évi IX . t.-c. 45. §-ára figyelemmel és az 1928. óvi X .  t.-c. 4. és 7. § alkalm azásával, behajthatatlanság esetere az1928. évi X .  t.-c. 10. §-áért 4 napi elzárásra átváltoztatandó 200 P  pénzbüntetésre ítélem el.A z elzárást terhellek önköltségén kell foganatosítani.A  pénzbüntetést az ítélet jogerőre emelkedésétől számított 15 n -p  alatt különbeni végrehajtás teihe mellett a  m. kir. állami rendőrkapitányság pénztárába kell befizetni.A  B . T . 47. §-a alapján a terheltekre visszahagyott és általuk kimért s így az elkobzás elől elvont 2‘40 1. hamisított bor forgalmi értékének 3 P  84 fillérrel egyetem- legesen való megiórítósét rendelem el.Kötelezem terhelteket egyetemlegesen a R bsz. 210. §-ának 5. pontja alapján a 02.c0u/VilI. 1924. F . M. sz. rendelet 84. §-a alapjan vegyvizsgáiati díj ciraón 40 P  a szakértőként közreműködött dr. Tany Endre szakkép- viselő részére a Rbsz. 210. §-ának 4. pontja alapjan mi- költség, szakértői díj, napidij és unyiigmegterhes címén 56 P os dr. Ecsedy Péter íendőrieiügyelö reszore a Rbsz. 210. §-a 1. pontja alapján szeimedíj címén 14 P megfizetésére.A  ti. T . 48. §-a alapján elrendelem az ítélet kivonatának jogerőre emolkeüés után Botrágyi Károlyné és Friedm ann G. Ignác icrüeltek költségére a Nyíregyházán megjelenő „Nyirvidék" c. napilapban és a  Budapesten megjelenő „Vendéglősök L ap ja" c. szaklapban egyszer való közzétételét. Elrendelem továbbá a 62.ü0o/VIlI. 1924. F . M. sz. r . 85. §-a értelmében Friedmann G . Ignác terhelt itaimórósi engedélyének az 1921. IV . t.-c. 17. §-a alapján leendő elvonása iránti oljárás fo g a n a to sítsa  vegeit, a jogerős ítéletnek a nyíregyházai m. kir. pénzügyigaz* gaiósaggal való közléséi.A  befolyó pénzbüntetósoket, térítési összeget, az ol- kobzoti jav ak orlókositéseből befolyó összeget, az állami eljárási költséget, a  vegyvizsgáiati díjat a m. kir. földművelésügyi minisztérium „Szülészet és borászat" bevételi szám lája javára kell fordítani.Nyíregyháza, 1928. március 14.
Dr. Szabó András s. k.

ro n d O rta n & o a o B , r e n d ő r i  b ü n o t ö b l r ó .A  másolat hiteléül.
(Olvashatatlan aláírás)kiadó.



V e Kd Í g l Ös A k  l a p j a
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O K os em berha vendóglőt v e n n i vagy e la d n i  akar: a  „ V e n d é g lő s ö k  L a p já é b a n  hirdet!
A m. kir. rendőrség győri kapitánysága.

ítélet-kivonat.A ra. kir. F. M. úr a 73.844/1928. Vili. számú III. fokú jogerős ítéletével Takács József vendéglős, győri lakost az 1924: IX. t.-c. 7., 8. §§-ba ütköző borhamisítás s hamis bor forgalombahozatala kihágás elkövetése miatt 2 napi elzárásra, 60 pengő pénzbüntetésre, s a felmerült s még felmerülendő eljárási költségek megfizetésére ítélte. Elrendelte továbbá az ítélet-kivonatnak a „Győri Hírlap •- bán s a „Vendéglősök Lapjáéban elítélt költségére leendő egyszeri közzétételét, továbbá az ítélet-másolatnak a m. kir. győri pénzügyigazgatósághoz megküldését. Rendőrség, Győr.

Háztartási,urasági TT T7HFI YF K 
vendéglői, Intézeti 1  L s l L
BörcsöK  M ihály

taKaréKtűzhelygyár 
Budapest, V III., Mária ucca 46.

Te le fon : (József 388—44
Liktor Ferenc

f e s t ő  m á s o l óBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J . 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. fe sté sé t és m á zolását.w w M i i w n p m w w w i tÜvegszekrények, nikkel-üveg
_________________ _______________  kirakatállványok, húsfogasok
W E B E R  É S  Z Á T O N Y  fémárúgyár, üvegcsiszolda
B u d a p e s t ,  V . ,  P a n n o n ia - u .  4/c. (Vígszínháznál) 
TELEFON : LIPÓT 9 7 2 —  2 « ______________TE LE FO N : LIPÓT 9 7 2 - 2 B

K E D V E Z M É N Y  A  „ V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A ' 1 T I S Z T E L T  O L V A S Ó I N A K 1 A legszebb és legértékesebb a j á n d é k  s k e d v e m m é n y e s  u t a l v á n y !E z e n  u t a lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű v é s z i fé n y k é p -le v e le z ő la p  d a r a b já t  3*— p en g ő  h e ly e t t  1*— p e n g ő é rt  N a g y  M a k a r t-k ó p e t .................................................... 12*— „  »  4 —  „Életnagyságu fényképnagyltást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28*— P  helyett 14*— P-ért
D I N K  V  YBudapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : Jó zse f 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  
M Ű T E R M E I

Címre ügyelni!
I I O lI  4  L I N ABudapest, III., Zslgmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40

FODOR LAJOS
s o l l n g e n l  a c ö l á r ú k  n a g y á r u h á z a

B u d a p e s t , V I .,  
K i r á l y  u c o a  4 0 . s z á m

( V a s v á r y  P á l  u c c a  s a r o k )  

S p e c i á l i s  ü z le t
a l p a k k a - e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  
k o n y h a f e ls z e r e lé s i  c ik k e k b e n .  
V e n d é g lő i  é s  k á v é h á z i  b e r e n 

d e z é s e k .

G y á r i  l e r a k a t
e r e d e t i  s o l in g e n i  k o n y h a k é s e k 
b e n , p e o s e n y e v i l lá k b a n  é s  h ú s  

b á r d o k b a n .

Csőn Áfádon n&rkun Jft,,oN i,6./prga.1.,,i*s I
BRUCK J. HENRIKVASBÚTORGYÁROS

B U D A P E S T
MintaraKtár iVI.,Andrássy út 38.

Gyár iIX ., Liliom ucca 8. 
G y á r t m á n y a i  ■

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek

kocsikSzállodai és éttermi berendezéseket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde  
páratlan

P l u h á r - f é l e  m ust  a l e g j o b b ! Kapható: Budapest, Vili., Práter ucca 10.
Telefonhívó: Jó ia a f 336—48A Készít kávéházi és vendéglói berendezéseket gyári  áron,  mindennemű rajz- és méret szerint.

A i p a C C a - a r U I i e S Z l l O  Javításokat elvállal: K LEIW  J A K A B , B u d a p e s t , V l» ., K ir á ly  u . 7 4 . Telefon: j. 135-52
á r .  S í l S W T  l v k a c n - f C h d őBudapest, III., Zsiirmond ucca 25—27. szám. Telefon i 43—90‘ í s t ó l y  A m ^ w A

Örkényi saját termésű B O R A I M A T  budapestî  IX., Ferenc körút 2. (Ráday ucca sarok) kereskedői rezsi elejtésével árúsítom. FARKAS ALADÁR, bortermelő | T e le f  o n  i  J .  4 6 4 - 9 4 1

"P á tíU "  Irodalmi V állalat 4i Nyom dai R ..T . Budapcit, I X . ,  O I ló M t 25. teám (Kültelek) Falaiéi nyomdavtttatót M é i a i r o i  V I l m o t


